R CITY MULT]

INDOOR UNIT OF CITY MULTI R410A SERIES
PWFY-P100VM-E-BU ce
PWFY-P100VM-E-AU
PWFY-P200VM-E-AU

OPERATION MANUAL

For safe and correct use, please read this operation manual thoroughly before operating the indoor unit.

BEDIENUNGSANLEITUNG

Zum sicheren und ordnungsgemaBen Gebrauch der Innenanlage die Bedienungsanleitung vor dem Betrieb griindlich durchlesen.

MODE D’EMPLOI

Avant de mettre en marche I'appareil intérieur, priere de lire ce mode d’emploi avec attention pour un usage correct et en toute sécurité.

MANUAL DE OPERACION

Para la utilizacién segura y correcta, lea detenidamente este manual de operacion antes de operar la unidad interior.

MANUALE DI ISTRUZIONI

Per un uso sicuro e corretto, leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima di mettere in funzione l'unita interna.

BEDIENINGSHANDLEIDING

Voor veilig en correct gebruikt dient u deze bedieningshandleiding geheel te lezen voor het bedienen van het toestel voor binnenshuis.

MANUAL DE OPERACAO

Para uma utilizagao segura e correcta, é favor ler este manual de instalagdo por completo, antes de operar a unidade interior.

ErXEIPIAIO AEITOYPTIAZ

Na aopdalela Kal CwoTn XPNOTN, MAPAKAAEiOTE va JLaBACETE TIPOOEKTIKA QUTO TO €YXEWPIOI0 AELTOUPYIag TPV TN AELToUpYia NG
EOWTEPIKNG HovAdag.

PYKOBOACTBO MO 3KCMJTYATALIMA

[na 6e3onacHon n I'IpaBVIJ'IbHOVI aKcnyatauum annapara HeobxoAMMO TLaTeslbHO 03HAKOMUTBLCA C AaHHbIM pykKoBOACTBOM NO
aKcnnyaTauun nepen BKNto4YeHneMm BHyTpeHHero 6noka.

KULLANIM EL KITABI

Emniyetli ve dogru bicimde nasil kullanilacagini 6grenmek igin, IGtfen ic mekan Gnitesinin kullanimindan énce bu el kitabini dikkatle
okuyunuz.

PROVO2ZNIi PRIRUCKA

V zajmu bezpecného a spravného pouzivani si pfed zahajenim provozu vnitini jednotky dikladné proctéte tuto provozni prirucku.

NAVOD NA OBSLUHU

Pre bezpecné a spravne pouzitie si prosim pred prevadzkou vnutornej jednotky starostlivo precitajte tento navod na obsluhu.

PRIROCNIK ZA UPORABO

Za varno in pravilno uporabo pred uporabo notranje enote skrbno preberite ta priro€nik za namestitev.

HASZNALOI KEZIKONYV

A biztonsagos és helyes hasznalathoz, kérjik, olvassa el alaposan ezt a hasznald6i kézikonyvet, miel6tt hasznalna a Iégkondi-
cional6 egységet.

PODRECZNIK OBStUGI

W celu bezpiecznego i poprawnego korzystania, nalezy przed zainstalowaniem urzadzenia doktadnie zapoznac sie z niniejszym
podrecznikiem obstugi.

B EEHEEEEGEBEEREEEEE



(B> Seccion operativa
Operation Section (1D Sezione operativa
(D> Abschnitt Betrieb QD Bedieningsgedeelte
(P> Section d'opération (P> Seccao de operagcoes

Boténes [Ajuste de |la temperatura] (Boténes de descenso (v )/ascenso C2))
Botén [TIMER MENU] (Botén MONITOR/SET)

Botén [Modo] (Botén de retorno)

Botdnes [Ajuste de hora] (Boténes de retroceso C D/avance CAD)

Botén [TIMER ON/OFF] (Botén SET DAY)

Botén [CHECK] (Botén CLEAR)

Botén [TEST RUN]

No disponibles

Botdn [CIR. WATER] (Bot6n <Introducir> <)

L BTeme. (D ONIOFF Botén [INITIAL SETTING] (Boténes de descenso (v /ascenso CAD)

®
@
@&—
Boton [ON/OFF]
@O @ = C D —®
T VAR OMENU  ©OONOFF  VINITIAL SETTINGA  CIRWATER =1 Apertura de la tapa
U alf| —®

A MITSUBISHI ELECTRIC )

ECICICICISICICICIOIONS)

BACK  MONITORSSET DAY CHECK TEST «
& Ca
PAR-W21MAA | ©cLocK | CLEAR
! !
\_'_1 '
(S h d J

Pulsanti [Impostazione temperatura] (Pulsanti C~ O Giu/C2D Su)
Pulsante [TIMER MENU](Pulsante MONITOR/SET)
Pulsante [Modalita] (Pulsante Invio)

Pulsanti [Set Time] (Pulsanti C¥ D Avanti/CAD Indietro)
Pulsante [TIMER ON/OFF] (Pulsante SET DAY)

Pulsante [CHECK] (Pulsante CLEAR)

Pulsante [TEST RUN]

Non disponibile

Pulsante [CIR. WATER] (Pulsante < <Invio>)

Pulsante [INITIAL SETTING] (Pulsanti Cv¥ D Giu/C2D Su)
Pulsante [ON/OFF]

Apertura del coperchio.

ECICICICISICICICIOIONS)

@ [Set Temperature] buttons (C) Down/C2D Up buttons) @ [Temperatuur instellen]-toetsen (C¥ Omlaag/C2a> Omhoog toetsen)
@ [TIMER MENU] button (MONITOR/SET button) @ [TIMER MENU]-toets (MONITOR/SET-toets)

@ [Mode] button (Return button) (® [Modus]-toets (Toets terug)

@ [Set Time] buttons (C¥ Back/C2D Ahead buttons) @ [Tijd Instellen] toetsen (C¥ Terug/CaD Vooruit toetsen)

® [TIMER ON/OFF] button (SET DAY button) ® [TIMER ON/OFF]-toets (SET DAY-toets)

® [CHECK] button (CLEAR button) ® [CHECK] toets (CLEAR toets)

@ [TEST RUN] button @ [TEST RUN]J-toets

Not available Niet beschikbaar

© [CIR. WATER] button («! <Enter> button) ©® [CIR. WATER] toets (! <Enter> toets)

@ [INITIAL SETTING] button (C¥D Down/(CAD Up buttons) @ [INITIAL SETTING] toets ((¥O Omlaag/C4a> Omhoog toetsen)
@ [ON/OFF] button @ [ON/OFF]-toets

* Opening the lid. *  De klep openen.

EEICICICISIOICISIOIONS)

[Temperatureinstellung]-Tasten (C¥ O Niedriger/C2D Hoher-Tasten)
[TIMER MENU]-Taste (MONITOR/SET-Taste)

[Modus]-Taste (Wieder-Taste)

[Zeiteinstell]-Tasten (C¥D Zurlick/C2D Vorwarts-Tasten)
[TIMER ON/OFF]-Taste (SET DAY-Taste)

[CHECK]-Taste (CLEAR-Taste)

[TEST RUN]-Taste

Nicht verflgbar

[CIR. WATER]-Taste (! <Enter>-Taste)

[INITIAL SETTING]-Taste (C¥D Niedriger/C2D Hoéher-Tasten)
[ON/OFF]-Taste

Offnen des Deckels.

CICICISICICISIGIONS)

*

Botdes [Ajustar Temperatura] (Botdes (v Descer/(CAD Subir)
Botéo [TIMER MENU] (Botao MONITOR/SET)

Botao [Modo] (Botao Retornar)

Botdes [Ajustar tempo] (Botdes (¥ Retroceder/CAD Avangar)
Botéo [TIMER ON/OFF] (Botao SET DAY)

Botao [CHECK] (Botdo CLEAR)

Botéo [TEST RUN]

N&o disponivel

Botéo [CIR. WATER] (Botao «! <Entrar>)

Botéo [INITIAL SETTING] (Botdes (v Descer/C2a>) Subir)
Botao [ON/OFF]

Abertura da tampa.

Touches [Réglage de la température] (Touches (¥ Bas/C2D Haut)
Touche [TIMER MENU] (Touche MONITOR/SET)

Touche [Mode] (Touche de retour)

Touches [Réglage de I'heure] (Touches C¥ O Arriere/CAD Avant)
Touche [TIMER ON/OFF] (Touche SET DAY)

Touche [CHECK] (Touche CLEAR)

Touche [TEST RUN]

Non disponible

Touche [CIR. WATER] (Touche < <Validation>)

CICICISICICICICIONS)

Touche [INITIAL SETTING] (Touches (v Bas/CAD Haut)
Touche [ON/OFF]
Ouverture du couvercle.

*




TuRua AsiToupyiag
OnepauMoHHbI pa3gen
Calistirma Bolimii
Operacni ¢ast

SCE

&Y §pekulacija sekcija
&L Operacijski Oddelek
HED Miikoddtetési rész
Czes¢é obstugowa

@® Kouprua [PUBpong Oeppokpaoiag] (Kouurud (VO Katw/CaAD Endvw) @ Tlagidla [Nastavenie teploty v miestnosti] (Tlagidla (¥ nadol/ CZ0 nahor)
® Koupru [TIMER MENU] (Kouprt MONITOR/SET) ® Tlacidlo [TIMER MENU] (Tlacidlo MONITOR/SET)

® Koupru [Tporo Aettoupyiag] (Kouprt emoTtpoenq) ® Tlacidlo [Volba ¢innosti] (Tlacidlo navrat)

@ Kouprud [Pubuong wpag] (Kouprua C¥O MNiow/CaD Mmnpootd) @ Tlagidla [Set Time] (Tlagidla (¥ dozadu/CZD dopredu)

® Kouuru [TIMER ON/OFF] (Kouprt SET DAY) ® Tlacidlo [TIMER ON/OFF] (Tla¢idlo SET DAY)

® Kouuru [CHECK] (Kouprt CLEAR) ® Tlacidlo [CHECK] (Tladidlo CLEAR)

@ Kouuru [TEST RUN] @ Tlacidlo [TEST RUN]

® Aev eival dabeoo Nie je k dispozicii.

©® Kouuru [CIR. WATER] (Koupmt ! <Enters) ©® Tlacidlo [CIR. WATER] (Tlacidlo <! <Enter>)

Koupru [INITIAL SETTING] (Kouprua (v Katw/C2) Enavw) Tlacidlo [INITIAL SETTING] (Tlacidla C¥O nadol/ C2D nahor)
i) Koupr [ON/OFF] Tlacidlo [ON/OFF]

* Avolyda Tou Kartakiou. * Otvaranie krytu.

® KHonku [VeTaHosuTb Temneparypy] (KHonku (O BHua/(CAD Beepx) @® Gumba [Nastavitev temperature] (Gumba (¥ Dol/ CAD Gor)
@ KHonka [TIMER MENU] (KHonka MONITOR/SET) ® Gumb [TIMER MENU] (Gumb MONITOR/SET)

(® KHonka [Pexwum] (KHonka Bo3Bparta) ® Gumb [Nagin] (Gumb Nazaj)

@ Knonku [Hactpoika Bpemenu] (KHonku C¥D Hasap/CAD Brepen) @ Gumba [Nastavljanje ¢asa] (Gumba (%) Nazaj/Cz > Naprej)
® Knorka [TIMER ON/OFF] (KHornka SET DAY] ® Gumb [TIMER ON/OFF] (Gumb SET DAY)

® KHonka [CHECK] (KHonka CLEAR) ® Gumb [CHECK] (Gumb CLEAR)

(@ Khonka [TEST RUN] @ Gumb [TEST RUN]

HepocTynHo Ni na voljo

©@ Knonka [CIR. WATER] (KHonka <! <BBog>) ® Gumb [CIR. WATER] (Gumb <« <Vnos>)

(1 KHonka [INITIAL SETTING] (KHonku (¥ BHus/(C2D Beepx) Gumb [INITIAL SETTING] (Gumba C¥ Dol/C4D Gor)

@ KHonka [ON/OFF] @ Gumb [ON/OFF]

*  OTKpbIBaHWE KPbILLKA. * Odpiranje pokrova.

@ [Sicaklik Ayari] Digmeleri (7O Asagi/CaD Yukari digmeleri) @ [Hoémérséklet beallitasa] gombok (CD Le/ C2) Fel gombok)
@ [TIMER MENU] Digmesi (MONITOR/SET Dugmesi) ® [TIMER MENU] gomb (MONITOR/SET gomb)

® [Program Segme] Diigmesi (Geri Dén diigmesi) ® [Uzemmod] gomb (Visszatérés gomb)

@ [Zaman Ayari] digmeleri (%D Geri/CZD leri dugmeleri) @ [Id6 beallitasa] gombok ( (¥ Vissza/ CaD) Elére gombok)

® [TIMER ON/OFF] Dugmesi (SET DAY Dugmesi) ® [TIMER ON/OFF] gomb (SET DAY gomb)

® [CHECK] digmesi (CLEAR dugmesi) ® [CHECK] gomb (CLEAR gomb)

@ [TEST RUN] Dugmesi @ [TEST RUN] gomb

® Mevcut degil Nem elérhetd

@ [CIR. WATER] dugmesi («! <Girig> digmesi) ©® [CIR. WATER] gomb (<! <Enter> gomb)

[INITIAL SETTING] digmesi ((¥D Asag/CaD Yukari digmeleri) [INITIAL SETTING] gomb (C¥D Le/CAD Fel gombok)

i [ON/OFF] Dugmesi [ON/OFF] gomb

*  Kapag agiyor. * Fedél felnyitasa.

@ Tlacitka [Nastaveni teploty] (Tlacitka C¥O Dolt/C2aD Nahoru) @ Przyciski [Ustawianie temperatury] (Przyciski C¥ dét/ 2> gora)
® Tlacitko [TIMER MENU] (Tlagitko MONITOR/SET) ® Przycisk [TIMER MENU] (Przycisk MONITOR SET)

® Tlacitko [Rezim] (Tlacitko Zpét) ® Przycisk [Tryb] (Przycisk powrotu)

@ Tlacitka [Nastavit ¢as] (Tlagitka C¥ O Zpét/CaD Vpred) @ Przyciski [Ustaw czas] (Przyciski (¥ do tytu/Ca>D do przodu)
® Tlacitko [TIMER ON/OFF] (Tlacitko SET DAY) ® Przycisk [TIMER ON/OFF] (Przycisk SET DAY)

® Tlacitko [CHECK] (Tlagitko CLEAR) ® Przycisk [CHECK] (Przycisk CLEAR)

@ Tlacitko [TEST RUN] @ Przycisk [TEST RUN]

Neni k dispozici Niedostepne

® Tlacitko [CIR. WATER] (Tlacitko «! <Enter>) ® Przycisk [CIR. WATER] (Przycisk «! <Wprowadz>)

Tlagitko [INITIAL SETTING] (Tlagitka C¥O Dolu/Ca>D Nahoru) Przycisk [INITIAL SETTING] (Przyciski (¥ dot/CaD) gora)

Tlagitko [ON/OFF]
Otevirani krytu.

*

Przycisk [ON/OFF]
Otwieranie przykrywy.

*



Display Section
(DD Abschnitt Anzeige

Section de visualisation
(ES Seccion de visualizacion
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For purposes of this explanation, all parts of the display are shown as lit. Dur-
ing actual operation, only the relevant items will be lit.

Identifies the current operation

Shows the operating mode, etc.

* Multilanguage display is supported.

“Centrally Controlled” indicator

Indicates that operation of the remote controller has been prohibited by a main
controller.

“Timer Is Off” indicator

Indicates that the timer is off.

Temperature Setting

Shows the target temperature.

Water Temperature Display

Shows the water temperature during water temperature display operation.
@ (Power On indicator)

Indicates that the power is on.

Error indicator

Comes on when error occurs

Timer indicators

The indicator comes on if the corresponding timer is set.

“Locked” indicator

Indicates that remote controller buttons have been locked.
Day-of-Week

Shows the current day of the week.

Time/Timer Display

Shows the current time, unless the simple or Auto Off timer is set.

If the simple or Auto Off timer is set, shows the time remaining.

@ ®

@ @ @ @ Q@ @

Pour les explications, tous les éléments de I'affichage sont éclairés. En réalité,
tous ces éléments ne s’éclairent pas en méme temps.

Identifie I’opération actuelle

Indique le mode de fonctionnement, etc.

* L'affichage est disponible en plusieurs langues.

Indicateur “Contréle centralisé”

Indique que la commande a distance a été mise hors service par le controle
centralisé.

Indicateur “Minuterie hors service”

Indique que la minuterie est hors service.

Réglage de la température

Indique la température souhaitée.

Indication de la température de I'’eau

Indique la température de I'eau lors d'une opération causant I'affichage de la
température de I'eau.

@ (Indication En service)

Indique que I'appareil est en service.

Indicateur d’erreur

Apparait lorsqu’une erreur se produit

Indicateurs de minuterie

L'indicateur apparait si la minuterie correspondante est active.

Indicateur “Verrouillé”

Indique que les touches de la commande a distance ont été verrouillées.
Jour de la semaine

Indique le jour de la semaine actuel.

Indication de I’heure/de la minuterie

Indique I'heure actuelle, a moins que la minuterie simple ou de mise hors
service automatique soit active.

Si la minuterie simple ou de mise hors service automatique soit active, indique
le temps restant.

C)

®@ @ @ @ Q@ @ @ ® @

Zur Vereinfachung der Erkl&rung werden alle Teile des Displays als aufleuchtend
gezeigt. Beim tatsachlichen Betrieb leuchten nur die relevanten Elemente auf.
Identifiziert die aktuelle Bedienung

Zeigt den Betriebsmodus usw.

* Mehrsprachige Anzeige ist unterstitzt.

“Zentral gesteuert”’-Anzeige

Zeigt eine Bedienung der Fernbedienung an, die von Hauptsteuerteil untersagt
wurde.

“Timer ist ausgeschaltet”-Anzeige

Zeigt an, dass der Timer ausgeschaltet ist.

Temperatureinstellung

Zeigt die Zieltemperatur an.

Wassertemperaturanzeige

Zeigt die Wassertemperatur bei der Wassertemperaturanzeige an.

@ (Einschaltanzeige)

Zeigt an, dass die Stromversorgung eingeschaltet ist.

Fehleranzeige

Leuchtet auf, wenn ein Fehler auftritt

Timeranzeigen

Die Anzeige leuchtet auf, wenn der entsprechende Timer eingestellt ist.
“Gesperrt’-Anzeige

Zeigt an, dass die Fernbedienungstasten gesperrt sind.

Wochentag

Zeigt den aktuellen Wochentag an.

Zeit/Timer-Anzeige

Zeigt die aktuelle Zeit an, wenn nicht der einfache oder Auto-Abschalttimer
eingestellt ist.

Wenn der einfache oder Auto-Abschalttimer eingestellt ist, wird die Restzeit
angezeigt.

@ Q @

@

Para fines de esta explicacion, todas las partes del visualizador se muestran
encendidas. Durante la operacién real, solamente estaran encendidos los
elementos correspondientes.

Identifica la operacién actual

Muestra el modo de operacién, etc.

* Se soporta visualizaciéon multilingle.

Indicador “Centralmente controlado”

Indica que la operacién del controlador remoto se ha prohibido mediante un
controlador principal.

Indicador “El temporizador esta desactivado”

Indica que el temporizador esta desactivado.

Ajuste de temperatura

Muestra la temperatura deseada.

Visualizacion de temperatura de agua

Muestra la temperatura del agua durante la operacién de visualizacién de
temperatura del agua.

@ (Indicador de alimentacién conectada)

Indica que la alimentacién esta conectada.

Indicador de error

Se encendera cuando ocurra un error.

Indicadores del temporizador

El indicador se encendera cuando el temporizador correspondiente esté
programado.

Indicador de “bloqueado”

Indica que los botones del controlador remoto han sido bloqueados.

Dia de la semana

Muestra el dia de la semana actual.

Visualizacién de hora/fecha

Muestra la hora actual, a menos que se haya programado el temporizador
sencillo o el de desconexién automatica.

Si se ha programado el temporizador sencillo o el de desconexién automatica,
mostrara el tiempo restante.



(D Sezione di visualizzazione
QD Schermgedeelte

Seccéao de visualizagdo
TuRua Ansikéviong

© ® ©

© @ @ @ @ @

A scopo esplicativo, tutte le parti del display vengono presentate come se
fossero illuminate. Durante il funzionamento reale, saranno accese solo le
voci rilevanti.

Identifica I'operazione in corso.

Visualizza la modalita operativa ecc.

* Viene supportata la visualizzazione multilingua.

Indicatore “controllato centralmente”

Indica che il funzionamento del telecomando e stato bloccato dal controllore
centrale.

Indicatore “Timer disattivo”

Indica che il timer & spento.

Impostazione della temperatura

Mostra la temperatura impostata.

Display della temperatura dell’acqua

Mostra la temperatura dell’acqua durante il funzionamento del display della
temperatura dell'acqua.

@ (Indicatore di accensione)

Indica che I'alimentazione & accesa.

Indicatore di errore

Appare quando si verifica un errore

Indicatori di timer

Lindicatore appare quando & impostato il corrispondente timer.

Indicatore “bloccato”

Indica che i pulsanti del telecomando sono stati bloccati.

Giorno della settimana

Mostra il giorno attuale della settimana.

Display ora/timer

Mostra I'ora attuale, a meno che non sia impostato il timer semplice o a
spegnimento automatico.

Se & impostato il timer semplice o a spegnimento automatico, mostra il tempo
rimanente.

© ® ©

© @ @ @ @ @

Para propésitos desta explanagao, toda as partes no mostrador estao indicadas
em aceso. Durante a operagao real, somente os itens relevantes estarao
acesos.

Identifica a operacao actual

Indica o modo de operacéo, etc.

* E suportada a indicagao Multi-idiomas.

Indicador de “Controlo Central”

Indica que a operagdo no controlador remoto foi proibida pelo controlador
principal.

Indicador “Temporizador Desactivado”

Indica que o temporizador esta desactivado.

Ajuste da Temperatura

Indica a temperatura almejada.

Indicagdo da Temperatura da Agua

Indica a temperatura da &gua durante a operagao de indicagao da temperatura da
agua.

@ (Indicador de Operacao)

Indica que a alimentacao est4 ligada.

Indicador de Erro

Acende-se na ocorréncia de um erro

Indicadores dos Temporizadores

O indicador acende-se ao ajustar o temporizador correspondente.

Indicador de “Bloqueio”

Indica que as Botdes do controlador remoto estdo bloqueadas.

Dia da Semana

Indica o dia da semana presente.

Indicacao da Hora/Temporizador

Indica a hora actual, a0 menos que o temporizador simples ou de desactivagdo
esteja ajustado.

Se o temporizador simples ou de desactivagao estiver ajustado, indica o tempo
restante.

@

@ ® @

© @ @ @ @ @

Voor het doel van deze uitleg zijn alle delen van het display verlicht
weergegeven. Tijdens de feitelijke werking zullen alleen de relevante items
verlicht zijn.

toont de huidige werking

Geeft de werkingsmodus, etc. aan.

* Meertalig display wordt ondersteund.

“Centraal bestuurd” indicator

Geeft aan dat de werking van de afstandsbediening is verboden door de
hoofdcontroller.

“Timer staat uit” indicator

Geeft aan dat de timer uitstaat.

Temperatuurinstelling

Toont de doeltemperatuur.

Watertemperatuur display

Toont de watertemperatuur tijdens de werking van de watertemperatuurweergave.
@ (Aan indicator)

Geeft aan dat het apparaat aanstaat.

Foutmelding indicator

Verlicht als een fout optreedt

Timer indicatoren

De indicator gaat aan als de corresponderende timer is ingesteld.
“Vergrendeld” indicator

Geeft aan dat de toetsen van de afstandsbediening zijn vergrendeld.
Dag-van-de-week

Toont de huidige dag van de week.

Time/Timer Display

Toont de huidige tijd, tenzij de eenvoudige of de Auto Uit timer is ingesteld.
Indien de eenvoudige of Auto Uit timer is ingesteld, wordt de resterende tijd
laten zien.

@ ® @

@ @ @ ® @ ©

lMa Adyouq emegnynong, 6Aa ta pépn aumg mg oBovng eupaviovrat
avapuéva. Katd m didpKkela g TpaypaTikng Asttoupyiag, poévo ta oxeTIKa
otolxeia Ba eivalr avappéva.

Mpoodiopigel TV TpEXouoa AsiToupyia

EpgpaviCet v katdotaon Aettoupyiag, KA.

* Ynoompifovtal evdeifelg oe MOAEG YAWOOEG.

‘Evdeign “KevTpikog £Aeyxog”

AnAmvel Twg N Aettoupyia Tou TnAexelplompiou €xel anayopeutel and
£vav KEVTPIKO EAEYKTN.

‘Evdeign “Amnevepyotmoinuévog XpovodiakonTng”

AnNAQVEL TIWG O XPOVOJIAKOTIING €ival ATIEVEPYOTIOINUEVOG.

PUOuIon Bepuokpaciag

Epgaviet mv embupunt Bepuokpacia.

‘Evdeign Beppokpaciag vepou

EpgpaviCelt m Beppokpacia Tou vepoU katd  SIApKeLa TG Aettoupyiag eupaviong
™G Bepuokpaciag vepou.

@ (Evdeign Aeitoupyiag)

AnA®VeEL WG N CUOKEUN gival eVEPYOTIOINUEVN.

‘Evdeign opaipatog

AvaBel 6Tav TapouctacTel €va oPAApa

Evdeieig xpovodiakontov

H €vdelEn avaBel 6Tav pubuloTel O AVTIOTOLXOG XPOVOJIOKOTTNG.
‘Evdeign “KAeidwparog”

AnA®VeEL WG €XOUV KAEWB®OEL T KOUUTIA TOU TnAEXELpLOTNPiou.

Hpépa Tng e65opadag

Epgavicelr v tpE€xouca nuépa g eRdouAdag.

‘Evdeign ‘Qpag/XpovodiakonTn

Epgpavifel v Tpéxouca wpag, €KTOG av €xel pubulotel o amAédg
XPOVOJBIAKOTING 1) O XPOVOJIAKOTIING QUTOPATNG ATIEVEPYOTIOINONG.

Av €xel puBLOTEL 0 AMAOG XPOVODIAKOTITNG 1) O XPOVOSIOKOTITNG QUTOUATNG
anevepyomnoinong, eUpavidel To XPOVO TIOU ATOPEVEL.



Pasnen otobpaxceHus
Gosterge Bolimii

(C2D Zobrazovaci ¢ast

GV izlozba
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C uenbio NOACHEHMA BCe YacTu AMUCMNeA nokasaHbl Kak ceeTAlmecA. Bo Bpema
peanbHoi paboTbl KOHAWLWOHEpA 3aropatoTCA TONbKO COOTBETCTBYOWME
0603HaveHuA.

OnpependeT TeKylee AeWCTBUE

lMokasbiBaeT pexum paboTbl U T.4.

* MopAepXnBaeTCA UHANKALNA HA HECKONMBKNX A3bIKaX.

Wnpukatop “C ueHTpanu3oBaHHbIM ynpaBneHem”

lNokasbiBaeT, 4TO paboTa KOHTpoNnepa ANCTAHLMOHHOIO YNpaBneHna 3anpelueHa
NaBHbIM KOHTPONNEPOM.

WHpukaTop “Taiimep BbIK/l04eH”

lMokasblBaeT, YTO TaiiMep BbIKIIOYEH.

YcTtaHoBKa Temnepatypbl

lMokasbiBaeT Temnepartypy obbekTa.

WHpaukaTop TemnepaTypbl BOAbI

lMoka3biBaeT Temnepatypy BoAbl BO BpeMA paboThbl MHAMKATOpA Temnepatypbl BOAbI.
@ (MnpmkaTop nUTaHUA)

lMokasblBaeT, YTO 3NEKTPONUTaHNE BKIIOYEHO.

WHpgukaTop ownbku

Bknio4aeTcA Npy BO3HUKHOBEHWM OLINGKN

WHpaukaTopbl Taimepa

[laHHbIN MHAMKATOP BKIIOYAETCA, €CNN YCTAHOBNEH COOTBETCTBYIOLMIA TaiiMep.
WHpaukatop “3abnokuposaHo”

lMoka3ablBaeT, HTO KHOMKW KOHTPON/epa AMCTaHLIMOHHOTO YripaBfieHnA 3a6oK1poBaHbl.
[eHb Hepenu

lMokasblBaeT TeKyLLMiA AeHb Heaenu.

Aucnnei Bpema/Taiimep

lMokasbiBaeT TeKyllee BPEeMA, €CNN He YCTaHOBMEH 0Obl4HbIA TailMep unu Taiimep
aBTOMATUYECKOTO BbIKMIOYEHWA.

Ecnu ycTaHaBnmnBaeTcA 06bI4HbINA TaRMep UK TaitMep aBTOMATUYECKOrO BbIKMIOYEHMA,
Ha aucnnee oTobpaXaeTCA OCTaBLUeeCA BPEMA.
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Pro Ucely tohoto popisu jsou vSechny ¢€asti displeje vyobrazeny jako
rozsvicené. Béhem vlastniho provozu budou rozsvicené jen relevantni
polozky.

Zjistuje aktualni provoz

Zobrazuje provozni rezim atd.

* Vicejazy¢ny displej je podporovan.

Kontrolka “Centralné fizeno”

Signalizuje, Zze provoz dalkového ovladace byl zakazan hlavnim
ovladacem.

Kontrolka “Casovaé je vypnuty”

Signalizuje, ze ¢asovac je vypnuty.

Nastaveni teploty

Zobrazuje cilovou teplotu.

Indikace teploty vody

Bé&hem provozu indikace teploty vody zobrazuje teplotu vody.

@ (Kontrolka Napajeni zapnuto)

Signalizuje, ze napajeni je zapnuté.

Kontrolka Chyba

Rozsviti se pfi vyskytu chyby

Kontrolky ¢asovace

Kontrolka se rozsviti, kdyz je pfislusny ¢asova¢ nastaven.
Kontrolka “Zablokovano”

Signalizuje, ze tlacitka dalkového ovladace byla zablokovana.

Den v tydnu

Zobrazuje aktualni den v tydnu.

Indikace Cas/¢asovaé

Zobrazuje aktualni ¢as, pokud neni nastaven jednoduchy ¢asova¢ nebo
Casovac Automatické vypnuti.

Pokud je nastaven jednoduchy ¢asova¢ nebo ¢asova¢ Automatické
vypnuti, zobrazuje zbyvajici ¢as.
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Sadece bu tanimlama amaci icin, bitlin gdsterge isiklari yanik gésterilmistir.
Gergek isletim sirasinda sadece o isletime bagintili gdstergeler yanacaktir.
Mevcut igletimi tanimlar

isletim modunu vs. gdsterir.

* Coklu dil gorinti desteklenir.

“Merkezi Kontrol” gostergesi

Uzaktan kumanda isletiminin ana kontroller tarafindan kisitlandigini belirtir.
“Zamanlayici Kapal” gostergesi

Zamanlayicinin kapali oldugunu belirtir.

Sicaklik Ayari

Hedef sicakligi gosterir.

Su Sicaklik Gériintlileme

Su sicaklik gorintileme isletimi sirasinda su sicakligini gosterir.

@ (Giic Acik gostergesi)

Gucun agik oldugunun belirtir.

Hata gostergesi

Hata olustugunda yanar.

Zamanlayici géstergeleri

Uygun zamanlayici ayarlandiginda bu gésterge yanar.

“Kilitli” gostergesi

Uzaktan kumanda diigmelerinin kilitlendigini belirtir.

Haftanin Ginii

Haftanin hangi giiniinde olundugunu gdsterir.

Zaman/Zamanlayici Gostergesi

Eger temel veya Otomatik Kapatma zamanlayicisi ayarlanmamigsa, mevcut
saati gosterir.

Eger temel veya Otomatik Kapatma zamanlayicisi ayarlanmissa, kalan zamani
gobsterir.
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Za ucelom vysvetlenia su vSetky Casti displeja zobrazené ako rozsvietené.
Pocgas samotnej prevadzky budud rozsvietené len relevantné Casti.
Rozpoznava aktualnu prevadzku

Zobrazuje prevadzkovy rezim a pod.

* Je podporovany viacjazy¢ny displej.

Indikator “centralneho ovladania”

Oznaduje, ze ¢innost dialkového ovladania zamedzil hlavny ovladac.
Indikator “vypnutého ¢asovaca”

Oznaduje, ze ¢asovac je vypnuty.

Nastavenie teploty

Zobrazuje cielovu teplotu.

Zobrazenie teploty vody

Zobrazuje tepotu vody pocas ¢innosti displeja teploty vody.

@ (Indikator zapnutia napajania)

Oznaduje, Ze napajanie je zapnuté.

Indikator chyb

Aktivuje sa pri vyskyte chyby

Indikatory casovaca

Indikator sa aktivuje, ak je nastaveny prisluSny ¢asovac.

Indikator “blokovania”

Oznaduje, ze tlacidla dialkového ovladaca su zablokované.

Den v tyzdni

Zobrazuje aktualny def v tyzdni.

Displej casu/Gasovaca

Zobrazuje aktualny ¢as, ak nie je nastaveny jednoduchy alebo automaticky
Casovac vypnutia.

Ak je nastaveny jednoduchy alebo automaticky ¢asova¢ vypnutia,
zobrazuje zostavajuci ¢as.



(D  Prikazovalni Oddelek
@ Kijelzé rész

Czesé pokazowa

- Za to razlago so prikazani vsi deli prikazovalnika kot vklju¢eni. Med
dejanskim delovanjem bodo vkljuéeni samo ustrezni deli.
@® Oznaéuje trenutni naéin delovanja
Prikaze nacin delovanja itd.
* Podprt je vecjezi¢ni prikaz.
® Znak “Centralni nadzor”
Kaze, da je delovanje daljinskega upravljalnika prepreceno zaradi
glavnega krmilnika.
® Znak “Izkljuéen &asovnik”
Kaze, da je ¢asovnik izkljucen.
Nastavljena temperatura
Prikaze ciljno temperaturo.
Prikaz temperature vode
Prikaze temperaturo vode med na¢inom prikaza temperature vode na
prikazovalniku.
@ (Znak za vklop)
Kaze, da je sistem vkljucen.
Znak za napako
Vkljuéi se, ko pride do napake
Znaki za ¢asovnik
Znak se vkljugi, e je nastavljen ustrezni ¢asovnik.
Znak “Zaklenjeno”
Kaze, da so zaklenjeni gumbi daljinskega upravljalnika.
Dan v tednu
Prikaze trenutni dan v tednu.
Prikaz €asa/¢asovnika
PrikaZe trenutni ¢as, razen ¢e je nastavljen preprosti ¢asovnik ali ¢asovnik
za samodejni izklop.
Ce je nastavljen preprosti &asovnik ali gasovnik za samodejni izklop, se
prikaze preostali ¢as.
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Dla celéw niniejszego objasnienia, wszystkie czesci wystawy sg pokazane
jako zapalone. W czasie uzytkowania pality si¢ beda tylko odpowiednie
elementy.

Pokazuje obecnie przebiegajaca operacje

Pokazuje tryb operacyijny, itd.

* Wielojezyczny obraz jest obstugiwany.

Wskaznik "centralnego sterowania”

Pokazuje, ze dziatanie pilota zdalnej obstugi zostato uniemozliwione przez
gtéwny sterownik.

Wskaznik "programator wytaczony"

Pokazuje, ze programator jest wytgczony.

Ustawienie temperatury

Pokazuje temperature docelowa.

Wskaznik temperatury wody

Pokazuje temperature wody przy operacji wyswietlania temperatury wody.
@ (Wskaznik zasilania)

Pokazuje, ze zasilanie jest wtaczone.

Wskaznik btedu

Wiacza sig po wystgpieniu btedu

Wskazniki programatora

Wskaznik wigcza sie po ustawieniu odpowiedniego programatora.
Wskaznik "pozycji unieruchomienia”

Pokazuje, ze przyciski pilota zdalnego sterowania zostaty unieruchomione.
Dzien tygodnia

Pokazuje aktualny dzien tygodnia.

Wskaznik czasu/programatora

Pokazuje aktualng godzing chyba, ze ustawione zostaty programatory
normalny lub automatyczny.

W przypadku, gdy programatory normalny lub automatyczny sg ustawione,
pokazuje pozostaty czas.

. Pontosabb magyarazat céljabol, a képerny6 alkotéelemei megvilagitva
lesznek feltlintetve. A folyd miivelet soran, csakis a fontos részek lesznek
megvilagitva.

Folyé miivelet azonositasa

Feltiinteti a m{ikddési mddot, stb.

* Tébbnyelvi képernyd felismerése.

«Kozponti Miikodés” jelzé

Jelzi, hogy a taviranyité mikodését egy f6 miikodés gatolja.

1d6zité kikapcsolva” jelzé

Jelzi, hogy az id6zit6 ki van kapcsolva.

Hoémérséklet Beallitasa

Jelzi a beallitott h6mérsékletet.

Viz H6mérséklete képernyé

Jelzi a viz hémérsékletét a vizhémérsékletet feltiinteté képernyd miikddé -
sekor.

@ (Aramellatas jelzG)

Jelzi, hogy a gép aramforrashoz van csatlakoztatva.

Hiba jelzé

Hiba térténésekor bekapcsol

1d6zité jelzék

Bekapcsol, ha a megfelel6 id6zit6 be van allitva.

«Lezart” jelzé

Jelzi, hogy a taviranyité gombjai le vannak zarva.

Nap a Hétbdl

Jelzi a hét folyd napjat.

1d6/1d6zité képernyd

Jelzi az idét, ha az egyszer(i vagy az automatikusan kikapcsol6 id6zitd nincs
beallitva.

Ha az egyszer( vagy automatikusan kikapcsol6 idézité be van allitva, jelzi a
hatra maradt idét.
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[Fig. A]

®: Y-type strainer ®: Water inlet ©: Refrigerant piping ©@: Water outlet
Siebfilter des Typs Y Wassereinla3 Kaltemittelrohrleitung Wasserauslauf
Vanne de type en Y Arrivée d’eau Tuyaux de réfrigérant Evacuation de l'eau
Purgador tipo Y Entrada de agua Tuberia de refrigerante Salida de agua
Fitroa'Y Ingresso acqua Tubazione refrigerante Scarico acqua
Filter type Y Waterinlaatopening Koelstofleiding Wateruitlaatopening
Filtro tipo Y Entrada da agua Tubagem do refrigerante Saida da 4gua
AmBnTkd PiAtpo TUMOU Y Eicodog vepou SWAVWOoN YUKTIKOU ‘E€odog vepou
CTpeitHep pa3BUIO4HOrO TUNa Boposzabop Tpy6bl xnagareHTa BopoBbinyck
Tek catal baglama agizligi Su girisi Sogutucu borular Su cikigl
Sito typu Y Vstup vody Chladici potrubi Vystup vody
Sito typu Y Privod vody Chladiace potrubie Vyvod vody
Cedilo vrste Y Dovod vode Hladilni cevovod Odvod vode
Y tipusu szlré Vizbevitelre alkalmazott nyilas H(itékozeg csévezetékei Vizeltavolitasra alkalmazott nyilas
Filtr siatkowy typu Y Wilot wody Rury czynnika chtodniczego Odptyw wody
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» Mo Hayana akcnnyatauuu npu6opa 03HaKOMbTECb C
pasgenom «Mepbl NPeAOCTOPOXXHOCTU .

» B pasgene «Mepbl NPeAoCTOPOXXHOCTU» MepeymncrieHbl
BaXHble npuHUMNbl cobnoaeHuAa 6Ge3onacHoOCTM.
O6A3aTenbHO cneaywuTe UM.

YcnoBHble 0603Ha4YeHUA, MPUHATbIE B TEKCTE

AN MpeaynpexaeHue:
YKa3blBaeT Mepbl NPeA0CTOPOXXHOCTU, KOTOpbIe crieayeT cobniogartb Ana
TOro, YTo6bl U36exxaTb pucka IMYHON TPaBMbl UMK rMGenu.

A BHumaHue:
Yka3biBae Mepbl, KOTOpble cneayeT cobnoaaTb ANA TOro, 4To6bl n3dexxaTb
nospexaeHua npubopa.

CumBonbil, YKa3aHHble Ha nnnrcTtpaumnax
: YKasblBaeT [eiicTBIe, KOTOPOro crieayeT nsberarb.

1 YKasbIBaerT, 4TOo 9TO BaXKHaA NHCTPYKUKA.
: YKasbIBaeT, 4TO 3Ta 4YacTb A0MKHA ObITb 3a3emMneHa.

: OCTOPOXHO: ONAaCHOCTb 3NEKTPOLLOKa (OTOT CUMBON YKa3aH Ha 3TUKeTKe
OCHOBHOrO npubopa.) <UBeT: XenTbin>

: ByabTe 0CTOPOXHbI, YTOBbI HE MPUKOCHYTLCA K rOpAYei MOBEPXHOCTM

“d X 1%

N MpeaynpexaeHue:
BHuMAaTENbHO NPOYTUTE HAANUCK Ha ATUKETKAX, 3aKPEemnJIeHHbIX
Ha OCHOBHOM npubope.

1.1. YctaHoBKa

P MMocne Toro Kak Bbl Npo4TeTe AaHHOE PYKOBOACTBO, COXPaHNTE ero u
PykoBoacTBO NO YycTaHOBKE B HaAeXHOM MecTe, 4TO6bl
KOHCYNbTUPOBaTbCA C HUMM NPU BO3HUMKHOBEHMM BonpocoB. Ecnu ¢
npu6opom 6yaeTt pabortaTtb Apyrou Yenosek, ybeautecb B TOM, YTO OH
03HaKOMMUTCA C JaHHbIM PYKOBOACTBOM.

A MpeaynpexxaeHwue:

[AaHHbl Npnbop He AOJNKEH ycTaHaBNMBaTbCA Nosfib3oBaTesiem.
Ob6paTuTech K NOCTaBLWMKY MM B cCrieuManusMpoBaHHoe npeanpuATue
1 3aKaXkute ycTaHOBKY npu6opa. Mpu HenpaBUnbHOM ycTaHOBKE MOXET
NPOU30MATN yTeuKa BOAbI, INEKTPUHECKUN LIOK MU NOoXap.

¢ Wcnonb3yiTe TONbKO Te AOMNOMHUTENbHbIE MPUCNOCO6EeHNA, KOTopble
caHkumMoHupoBaHbl «Mitsubishi Electric», 1 o6paTtutecb kK Bawemy
NoCTaBLUMKY UMK B cneLmanu3MpoBaHHoOe NpeanpUATHE U 3aKaXXuTe UxX
ycTaHoOBKY. Mpu HenpaBUNbHOW YyCTaHOBKE AOMOJIHUTENbHbIX
npucnoco6neHnin MoOXXeT NPOM3OUTH yTeuKa BoAbl, 3NEKTPUHECKUI LLOK
unu noxap.

¢ He npukacaiTech K ycTpoicTay. [loBepXHOCTb ycTpoiACcTBa MOXET 6bITh
ropayen.

e He yctaHaBnuBaWTe YyCTpOMCTBO B MecTax, rae obpasyetcA
KOPPO3WUOHHDIA ras.

e B pykoBoAcTBe NO ycTaHOBKe yKa3aHbl npeanaraembie MeTOAbI
ycTaHOBKM. Jllobble U3MEHEHMA B KOHCTPYKLMK 34aHUA, Heob6xoammble
ANA YCTaHOBKMW, AOMKHbI COOTETCTBOBaTb MECTHbIM CTPOUTENbHbIM
npasunam U cTaHgapTam.

¢ Hukoraa He 3aHUMaWTeCb PEMOHTOM MK NepeHocom npubopa Apyroro
yroe mecTo camocToATesnbHo. [pn HenpaBMIbHOM 3aMoNHEHUN PEMOHTa
MOXKEeT NPOU3ONTH yTeYKa BOAbl, 9NEKTPUHECKUIA LIOK Mnu noxap. Ecnun
Bam TpebyeTcA NnepeHecTU KU OTPEMOHTMPOBAaTb PEMOHT, o6pallainTech
K MOCTaBLUMKY.

¢ He ponyckaiiTe nonagaHuA BoAbl B 3N€KTPUYECKUE YacTU (Npu MoiAKe)
nT.A.

e 3TO MOXET NMPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbliKaHMIO, BO3ropaHUio mnm
3aAbIMSIEHUIO.

Mpumeyanue 1: Mpu MbITbe TENN006MEHHOrO yCTPOMCTBA U NogHoOCa ANA
cToKa Boabl ybeautechb B TOM, 4TO KOpo6Ka ynpaseHus,
motop M LEV ocrtalotcA cyxumu, nonb3ymtechb
BOA03aLUUTHbLIM MOKPbITUEM.

MpumevaHue 2: Hukoraa He cnuBanTe BOAY, UCNONb3yeMYIo AJA MbITbA
nogHoca ANA cToKka BOAbl U Tennoo6meHHOro
YCTPOMCTBa C MOMOLLbIO CIIMBHOro Hacoca. CnuBante
BOAY OTAENbHO.

e [JlaHHOe yCcTpPOMCTBO He nMpeAHa3Ha4YeHoO ANA ucnonb3oBaHuA 6e3

NpUCMOTpa AeTbMU UM HEMOLLHbIMUW JIIOABMU.

e CneayeT BHMMaTesNlbHO NpucmMaTpuBaTb 3a MafleHbKMMU A€TbMU U
cneavTb 3a TeM, 4TO6bl OHU He Urpany ¢ AaHHbIM YCTPOWCTBOM.
¢ He nonb3yitechb no6aBKoi ANA onpeaeneHna yTeuKu.

1) BHewHu# npubop
A MpeaynpexaeHwue:

BHewHnit npubop AonXeH GbiTb yCTaHOBNIEH Ha POBHOW MPO4YHOW
NoBepXHOCTN B TOM MecTe, rae He HabniogaeTcA CKOMMEHUA CHera,
NUCTbEB UNM mycopa.

¢ He cTtaBbTe Kakue-nu60 NOCTOPOHHME NpeaAMeTbl Ha Npubop. OH MoxeT
ynacTb UAKM NOCTOPOHHUW NpeaMeT MOXKET ynacTb C Hero, NMPUYUHUB
NUYHYIO TPaBMy.

/\ Buumatue:

BHewHuin npubop AonxeH 6biTb yCTaHOBNEH B TaKOM MecTe, rae
BblAyBaemblii U3 Hero BO3AyX U NPOM3BOAUMBIA UM WYM He 6yayT
6ecnokouTb cocepei.

2) BHyTpeHHu npubop
& MpepynpexaeHue:

BHyTpeHHUI Npubop AoMmKeH 6biTb HaAEXHO ycTaHoBneH. Ecnu npubop
3akpenneH cnabo, oH MOXeT ynacTb, NPUYUHUB JIUYHYIO TPaBMYy.

3) MynbT AUCTAaHUMOHHOrO yrpasBJieHUA

& MpepynpexpaeHwue:
I'Iyan AUCTAaHUMOHHOro ynpasJieHUA OO0JDKEeH 6bITb yCTaHOBJIEH B TaKOM
MecCTe, rae OH HeaoCTyneH AnA neTeﬁ.

4) OpeHaXXHbIW WaHr

/\ Buumatue:

Y6eautecb B TOM, YTO APEHAXKHbIN LWAHT YCTAaHOBJIEH TaKUM 06pa3omM, 4To
ApeHa)Xk npoucxoauT 6ecnepeboitHo. HenpaBunbHaA ycTaHOBKa MOXET
NPUBECTU K YTeYKe BOAbI, YTO NoBpeauT mebenb.

5) JIHUM nNeKTpPONpPOBOAKU, NpeaoxXpaHUTENb UIn
npepbiBaTenb Lenu

A MpenynpexaeHue:
Y6eautecb B TOM, 4TO NpuGOpP NOAKIIOYEH K OTAENIbHOW JIUHUU
anekTponutaHua. MoaknioyeHUe ApYrux aNeKTponpubopoB K 3TO e
NUHUM SNIEKTPONUTAHUA MOXET NPUBECTU K Neperpyske.

e Y6eauTtecb B TOM, HTO Ha JIMHWUM NOAAYM TOKA UMEETCA BbIK/lO4aTerb.

e 0O6nAsaTenbHO cobniopanTe HanpAXXeHue, ykasaHHoe AnA npubopa, u
HOMMHanbl NpeAoXpaHUTenA unu npepbiBaTena uenu. Hukorga He
ucnonb3yinTe NPOBOA UNK NpeoxpaHuTenb 6onee BbICOKOro HOMUHana
1O CPaBHEHMIO C TeM, KOTOPbIi yKa3aH.



6) 3asemneHue

/N Buumanmue:

¢ Mpubop cnepyet npaBUNbHO 3a3emsnTb. HuUkorga He noacoeauHANTe
npoBoA 3a3eMIIeHUA K NpoBoAYy 3a3eMJIeHUA ra3oBou Tpy6bl, TPy6bl AnA
BOAbl, rPOMoOOTBOAA MNu TenedoHHOW NUHUKU. Mpu HenpaBUIIbHOM
3a3emsieHUn npubopa MOXKET NPOU3OUTU INTIEKTPUHECKUIA LLIOK.

e YacTo npoBepAiTe, HTO NPOBOA 3a3eMJ/IEHUA OT BHelHero npubopa
AOMKHbIM 06pa3om NoacoeAuHEH K BbiBoAam 3a3eMsieHuA npubopa u K
aneKTpoay 3a3emMiieHuA.

1.2. B nepwuop akcnnyatauuu

/N BHumanue:

* e ucnonb3yinte Kakue-nmbo ocTpbie NpeameTbl ANA HaXXaTUA KHOMOK,
MOCKOJIbKY 39TO MOXKET NOBPeAUTb NySbT AUCTaHLIMOHHOTO yNpaBIieHu A.

¢ He nepekpyuuBaiTe M He TAHMTE 3a WHYP NynbTa AUCTAHLMOHHOIO
ynpaBneHus, NOCKOSIbKY 3TO MOXKeT NoBpeAUTb NyNbT AUCTAaHLIMOHHOIO
ynpasfieHuA 1 Bbi3BaTb Henonapaku B pa6ore npubopa.

¢ Hukoraa He yaanAiTe BEPXHIOI YacTb Kopryca nysbTa AUCTaHLMOHHOMO
ynpaBeneHuA. CHATME BepXHel KPbILLKK NyfbTa AMCTaHLIMOHHOTO yripaBrieHna
He peKoMeHAyeTcA, Hesb3A TPoraTb NeYarHble NaTbl, PacronoKeHHbIe NoA,
Hel. OTO MOXKET NPUBECTU K NoXkapy U nosloMmke npubopa.

¢ Hukoraa He NpoTupaiiTe NynbT AUCTaHLIMOHHOTO YNpaBrieHUA 6eH3MHOM,
pasbaBuTenem, XMMMHECKUMM BelecTBaMu 1 T.4. TO MOXKeT NoBpeaAUTb
Kpacky npu6opa u npuBecTu K ero nonomke. [lnA ynaneHuA nATeH
BO3bMUTE OTPE30K TKaHW, CMO4YMTE ero B pacTBOpe HeWTpasibHOro
[AeTepreHTa c BOAOW, TLaTeIbHO OTOXXMUTE ee U MPOTPUTE NATHO, a 3aTem
CHOBa NPOTPUTE 3TO MECTO CYXOW TKaHbIO.

¢ Hukoraa He 61MOKMpYITE M He 3aKpblBaiiTe OTBEPCTUA BXoAa U Bbixoaa
BHYTPEHHEero unu BHewHero npubopos. Bbicokue npeameTtbl mebenu,
HaxoAAWMecA NoA BHYTPEHHUMM Npu6oOpoM, Unu KpynHorabapuTHbie
npeameTbl (Hanpumep, 6onblune Kopobku), nomelleHHble B6NM3un
BHelwHero npubopa, 6yayT cHMxaTb 3h(PEeKTUBHOCTb ero paboTbl.

& MpeaynpexaeHue:
He nponuBsaiite Ha npu6op BoAy U He AoTparuBaiTech A0 npubopa
MOKPbIMMU pyKamu. ATO MOXXET NPUBECTU K IJIEKTPOLLOKY.

¢ He pa36pbi3ruBaiiTe B6n1mM3m ot npubopa roptoumii ras. 3To Moxer
npuBecTU K noxxapy.

¢ He nomelnaiite ra3oBblit o6orpeBaTenb MU ApYroi NPpMGop ¢ OTKPbITbIM
nnameHem Tam, rae oH 6yaeT ucnbiTbiBaTb BO3AeiCTBME BO3AayXa,
BblAyBaeMoro u3 npuéopa. 3To MOXXeT NPUBECTYU K HEMONTHOMY CrOpaHuio.

& MpepynpexaeHue:

He cHuMalTe nepeaHIO0 NaHenb WU 3alWMTy BEHTUIATOPA C BHELWHEro
npubopa, koraa oH pabotaet. Bbl MoXxeTe NoNy4nTb NIUYHYIO TPaBMY, €CNU
AOTPOHETECh A0 BpaLLAIOWMXCA YacTel, FOpAYMX YacTel U YyacTel nog
BbICOKUM Hanpsf>XeHuem.

¢ Hukorga He BCTaBnAWTe Nanblbl, NafKuU 1 T.4. B OTBEPCTMA BXOoAa UJu
BbIX0oAa, B MPOTUBHOM CJliy4ae Bbl MOXXeTe MOJSIy4UTb JINYHYIO TPpaBMy,
NOCKOMNbKY BEHTUIIA TOP, HaXoAALWMIACA BHYTPU npubopa, BpawaeTca
Ha 6onblwoi ckopoTu. MpoABnAKTEe 0COO6YI0 OCTOPOXHOCTb B
NpUCYTCTBUM JeTei.

o EcnuBbl no4yyBCTBYeTe CTPpaHHble 3anaxu, ocTaHOBUTE an6op, OTKIo4uTe
nUTaHue 1 NPOKOHCYNbTUPYWTECH C BalIWMM MOCTaBLUMKOM. B npoTuBHOM
cry4ae MOXXeT NPou3oNTH NoNIoOMKa NPUGopa, NoXKap UK INEKTPOLLOK.

e EcCnu Bbl 3aMeTUTe HEHOPMaNbHO CUJbHbIA WYyM unu BubGpaumio,
ocTaHoBuTe anﬁop, OTKJ/II04YMTE rnaBHbIA BbIKAOYaTeNb NUTaAHUA U
CBAKMTECH C BallMM NMOCTaBLYUKOM.

¢ He ponyckaiite nepeoxnaxxaeHua. Hambonee npuemnemas Temnepatypa
B NoMeLleHuu - 3TO TemnepaTypa B npeaenax 5 °C no cpaBHEHUIO C
TemnepaTypoin CHapy»Xu.

e He ocTaBnAiTe UHBANUAOB UMW ManieHbKUX AeTel CUAALMMU UK
CTOAWMMU Ha NyTM BO3AYWHOro noTtokKa, nocrtynawuwero u3
KOHAMLUUOHEepa. ATO MOXKET HapyLUUTb UX 3A0POBbE.

/N Buumanue:

L4 He Hanpasnﬂﬁre MOTOK BO34yXa Ha pacTeHUA U Ha XXUBOTHbIX Unn
NTUL B KNeTKax.

¢ YacTto npoBeTpuBaiiTe nomeuieHue; Mpu noctoAHHOM paboTe npubopa
B 3aKpbITOM MOMELIEHUN B TeYEeHUe ANUTENbHOro nepuoaa BpeMeHM
BO3AyX CTAHOBUTCA 3aTXJ1bIM.

B cnyyae HeucnpaBHoCTU npubopa
& MpepynpexxaeHue:

Hukorga He meHAWTe KOHdUrypauumio KoHauumoHepa. Mo nwob6bim
BOMpocam peMOHTa U Texo6Cny>XMBaHUA KOHCYNbTUPYWTECb C
nocTtaslmKoM. HenpaBunbHO NpoBeAeHHble PEMOHTHbIe paboTbl MOTyT
NPUBECTU K YTeUYKe BOAbI, 3NIEKTPUYECKOMY LLIOKY, NOXKapy U T.A.

e Ecnu Ha nynbTe AUCTaHLMOHHOIO ynpaBJlIeHUA yKa3aHa WHAMKauuA
ownbkn, KoHAMUMOHep He paboTaeT, unu ecnu B ero pabote
HabniopaeTcA HeHOpManbHOe ABNieHMe, ocTaHOBUTEe Npubop u
CBAXUTECH C BalulMM NocTaBWuUKoM. Ecnu Bbl He npeanpuMuTe Mepbl B
TakuX YCNOBUAX, TO 3TO MOXET NPMBECTU K MOXKapy MU NMONOMKe
npubopa.

e Ecnu yacto cpabaTbiBaeT npepbiBaTesib Lenu, CBAXUTECb C BaluMM
nocTaBlUMKOM. HenpuHATME Mep B TaKMX Cly4aAX MOXET NPUBECTU K
no)kapy unu noromMke.

e Ecnu npoucxoauT BbIGpPOC MK yTeuKa rasa xnapareHTa, ocTaHOBUTE
paboTy KOHAMUMUOHEpa, TWaTe/lbHO NpoBeTPUTE NomelleHue u
CBAXUTECb C BallMM NnocTaBWMKOM. Ecnu Bbl He npeanpuMuTe Mepbl,
9TO MOXeT NMPUBECTU K aBapuAM, CBA3aHHbIM C KUCnopoaHon
HeAO0CTaTOYHOCTbIO.

Ecnn KkoHaMUUOHep He ncnonb3yeTtcA B Te4eHue
ANUTenbHOro nepunoaa BpeMmeHu

e Ecnu KoHAMLMOHEpP He UCMONb3yeTCA B TEYEHMe ANUTENbHOro nepuoaa
BpeMeH B CBA3U C CE30HHbIMU U3MEHEHUAMM KNIUMara M T.4., BKJlo4uTe ero
Ha 4 - 5 4acoB ¢ Tem, 4TO6bI NpoaoMKarncA BbiAyB BO3AyXa U KOHAULIMOHEP
MONHOCTLIO NPOCOX. ECNu Bbl He BbINOMHUTE 3TO, TO B MOMELLIEHUM BO3MOXHO
ob6pa3oBaH1e HerurueHU4HoO He3AOPOBOM MNJIECEHU.

e Ecnu KoHAMUMOHep He UCMonb3yeTcA B TedeHne ANuUTeNnbHOro nepuoaa
BpeMeHMU, criefyeT OTKII0UYUTb [MaBHbIN BbiK/loyaTesb NUTaHUA.
Ecnu Bbl ocTaBuTe rnaBHbIi BbIK/OYaTelb MMTaHUA BKIIOYEHHbIM, TO
Bbl 6yayTe 3pA TpaTUTb AECATKU BaTT 3NeKTpPOdHepruun. Takxe ato
npuBeAeT K HaKOMJEHUIO NbIU U T.A4., YTO MOXET NPUBECTU K MoXapy.

¢ [lo BO306HOBNEHUA 9KCNyaTauMm KOHAULMOHepa BKIOYUTE MMaBHbIA
BblK/lloYaTeNb ceTu Ha nepuoa csbiwe 12 yacoB. He BbikntovanTe
rnaBHbI ceTeBOW BblKJloYaTenb B nepuoabl MHTEHCUBHOIO
ucnonb3oBaHUA npubopa.
3TO MOXET NPUBECTM K €ro NoNIOMKM.

¢ Bcnyvae anutenbHoro nepepbiBa B 9KCryaTaumm yCTponcTBa B 3MMHUIA
nepvog, cneiTe Boay U3 Tpy6, 4To6bl NpeAoTBpaTUTL 3aMmep3aHue.

1.3. Ytunusauua npubopa
AN MpepynpexxaeHue:

Korpa Bam notpebyetcA nukeumauposaTb npubop, obpatutech K Bawemy
punepy. Npu HenpaBUNbHOM yAaneHUU TPy6 MoXeT NpPou3onTu BbiGpoc
XxnapareHTa (chTopoyrnepoaHoro rasa), KOTOpbliA, NonaB Ha KOXY, NpuBeaAeT K
TpaBme. Bbi6poc xnaaareHTa B atmoctepy HAaHOCUT Bpef, OKpyKatoLen cpeae.
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2. IkcnnyatauuAa npubopa

2.1.

Ucnonb3oBaHue nynbTa
AUCTaHLUMOHHOIO ynpasJsieHnsA

3anyck, ocTaHOB, U3MeHeHUe pexuma paboTbl U
HacTpoMKa Temnepartypbl BoAbl
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1.

HaxxmunTe kHonky ON/OFF @D.
3aroputca namna BKoYeHuUA [1] U uHamkKaTop avcnnes.

MpumeyvaHue:

Mocne nepesanycka ycTpoiicTBa ycTaHaBNMBAIOTCA CeAyiolye napamMeTpbl:

HacTpoifky nynbTa AUCTaHLMOHHOTO YIpaBNeHHA

Pexxum MocnepHAs HacTpoika

Hacrpoiika TeMnepatypbl MocnenHAA HacTpoika

[nAa octaHoBa onepauuu

1.

HaxwmuTe ewe pa3 kHonky ON/OFF @.
ByayT oTKMOYeHbI Namna BKNoYeHnA [1] v uHanKartop avcnnes.

Bbi6op pexxuma paboTbl

1.

Bo BpemAa paboTbl yCTPOCTBA HAXXMUTE KHOMKY Pexxum ) Heobxoammoe
yncno pas.
o Kaxpaoe HaxxaTue KHOMKU BbIMOMHAET NePexo K CNeayiolwemMy pexvmMy B
yKa3aHHOW HWXe nocriefoBaTenbHOCTM.
TekyLwmii BbIGpaHHbIN pexxmm oTobpaxkaeTcs B [2].

PWFY-P100VM-E-BU
Tonko ropAYanA Boaa

PWFY-P100/P200VM-E-AU

O6orpeB — Oxnaxnenme]

N3meHeHUe yCTaHOBOK TemmnepaTypbl...

1.

[InA NOHW>XeHWA TemnepaTypbl:
HadkmuTe KHomnky HacTpoiku Temneparypbl (V) (3.

2. [1nA noBbllWeHVA TemnepaTypbl:
HaxxmuTte KHOMKY HacTponku Temnepatypbl Ca ) ).
e Kax/oe HaxaTue KHOMKW BbINOSIHAET npupalleHne 3HadeHuAa Ha 1 °C
(1° F). Tekywan yctaHoBKa oTobpaxaeTcA B [3].
e [locTynHble 3Ha4YeHMA amanas3oHoB: *1, *2
lopAyana Bopa Harpes Oxnaxpexve
30°C-70°C 30°C-45°C 10°C-30°C
87 °F - 158 °F 87 °F - 113 °F 50 °F - 87 °F
MpumeyvaHue:

*1 [locTynHble AnanasoHbl Pa3nnyatoTCA B 3aBUCMMOCTM OT TUMa NOAKITKOHEHHOTO

yCTpOWCTBA.

*2 Ecnv HacTpoiika nHTepBana temnepaTyp 6bina BbinonHeHa Ha akpaHe BbiGopa

dyHkumn (Function Selection), gocTynHble AvanasoHbl ByayT yXe, Yem
nokasaHHble Bbile. Ecnn Bbl NonbiTaeTech yCTaHOBUTL 3HAYEHWE BHE 3TOrO
[vanasoHa, Ha aucrnniee oTobpasuTcA COOOLLEeHNe, YTO YyCTaHOBKA Takoro
[AvanasoHa 3anpelleHa.

[lnA nonyyeHua nHdopMaLmm 0 HAaCTPONKE N OTMEHE NpeaenbHbIX 3HA4YEHNI
[AvanasoHoB cM. NYHKT [3]-2 (3) B pa3aene 3.

*3 EcnnakpaH Bbibopa chyHkumi (Function Selections) HacTpoeH anA oTobpaxkeHna

Temnepatypbl B rpagycax ®apevrenta. [nAa nonyyeHvwA uHdopmauum o
HacTporike otobpaxeHnua °C nnm °F cm. nyHKT [3]-4 (1) B pa3gene 3.

2.2. PerynupoBkKa TemnepaTypbl BOAbl

ﬂnFl n3mMmeHeHUA TeMmnepaTtypbl BOoAbl

Haxxmute kHonky (@ [perynupoBka TemnepaTypbl BoAbl] U ycTaHOBUTE
HY>)XHYI0 TemnepaTtypy BoAbl.

OpHokpaTHoe Haxatune Ha kHonky (CA D) unu (YD NpUBOAWUT K U3MEHEHUO
ycTaHoBku Ha 1 °C.

Mpn AnMTenbHOM HaXxaTum 3HaveHve ByneT NpoaoXaTk M3MeHATbCA Ha 1 °C.

TemnepaTtypa BHyTpW NOMELLEHUA YCTaHABNWBAETCA B cCrneaylowem
[fivanasoHe.

[opAyaA Boga Harpes OxnaxgeHue
30°C-70°C 30°C-45°C 10°C-30°C
87 °F - 158 °F 87 °F- 113 °F 50 °F - 87 °F

YcTaHOBKa TeMnepatypbl BoAbl NyTeM U3MEHeHUA napameTpoB TeMmneparypbl
MOCTYNaloLLen BOAb! ¥ TEMNepaTypbl BbIXOAALLEH BOALI HEBO3MOXHA.

[nanasoH nHanMKaumm Temnepatypbl coctasnAeT oT 0 °C go 100 °C. 3a
npegenamy aToro AnanasoHa 6ynet muratb MHAMKauma nuéo 0 °C, nubo 100
°C, uHbopMMpyA O TOM, YTO TemnepaTypa BOAbl HAXOAUTCA HUXE UMW BbiLLE
oTobpaXkaeMoin Temneparypbl.

2.3. YcraHoBKa oHA HeAenu v BpeMeHu

Mcnonb3yinTe 3TOT 3KpaH ANA U3MEHEeHWUA HacTpoek
TeKyLlero AHA Helenu 1 BpeMeHW.

Mpumevaxue:
[eHb Hepgenu He ByneT oTobpaxkaTbCA, ecnv (hyHKUMA 4acoB OTKI/IIOYEHa Ha
navcnnee Bolibopa pyHkumn (Function Selection).
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YcTaHoBKa AHA HeAesNlu U BPEMEHM. ..

YcTaHoBKa AHA Hepenu

EI YcTaHoBKa
BpPEMEHU

Ef

YAckl ¥CT.
AEEOA

Haxmute KHomKy HacTpoinku Bpemenn CV ) unn (CA ) @ AnA BKIOYeHWs
oTobpaXkeHus Ha aucnnee [2].

2. HaxmwnTe KHonky BkntoyeHuA/BbikntodeHna TIMER “ON/OFF” (SET DAY) ©®

[ANA YCTAHOBKMW [HA HeJenu.

* Kaxxgoe HaxaTune KHOMKW nepeksodaeT AeHb, Kak NokasaHo Ha [3] : Sun
(Bck) — Mon (MHA) — ... — Fri (MTH) — Sat (C6T).

3. HaxmuTe cooTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY HAaCTPOVKM BpemeHn () AnA yCTaHOBKM

BpPEMEHW.

* MNoka Bbl yaep>XmBaeTe KHOMKY HaxaTon ([4]), BpEMEHHble MHTepBarbl
CcHavana 6yanyT UMeTb NpupaLLeHre No MUHyTe, 3aTeM Mo AeCATb MUHYT, a
nocTe 3TOro No OAHOMY Hacy.

4. Tlocne BbIMOMHEHNA COOTBETCTBYIOLMX HACTPOEK B AENCTBUAX 21 3 HAXXMUTE
kHonky “CIR.WATER” (4 AnA coxpaHeHuA 3Ha4YeHui.
MpumeyaHue:

HoBble ycTaHOBNEHHbIE 3HAYeHUA AencTBuiA 2 1 3 6yayT OTMEHEHbI, eCnn nepe,
kHonkow “CIR.WATER” 1 ®Bbl HaxXMeTe KHOMNKY Bblibopa Pexxum (Bosspata) @.



5. HaxmuTe kHoOMKy Bbibopa Pexxkum (BosspaTa) (2) AnA 3aBepLueHnaA npoleaypbl Tabnuua HacTPOKU

HacTpoiiku. Mocne 3Toro oTo6pasnTcA AUCMNEN CTaHAAPTHOrO 3KpaHa Neonepaum | Sunday Monday Saturday <HacTpoiika onepaum 1

ynpaBnenua, rae B none [1]6yayT oTobpaXaTbCA YCTaHOBIEHHbIE AeHb Heaenu . 8:30 Jjﬂ“

1 BpemA. No. 1 : 23”0(73#) ;g:cagn‘%zirneparypeno

o No. 2 * 10:00 * 10:00 * 10:00 * 10:00 -
2.4. Ucnonb3oBaHue Taumepa Bl 2037 [ c@d | €A SHacaiaonepam
B aToM pasfernie MPMBOAUTCA ONMCaHME HACTPOeK paboThl Taimepa. MoxHO So:i:wﬂw'g:e:a“ ne
ucnonb3oBaTb 3KpaH Bblbopa dyHkumm (Function Selection) ana Beibopa ogHoro No. 6 :00.
u3 Tpex Tunos Taimepa: @ Weekly timer (HeaenbHbit Tanimep), @ Simple timer
MpumevaHue:

(MpocTon Taimep) unu @ Auto Off (Taimep aBTOMATUYECKOrO BbIKMIOYEHWA).
[nAa nony4eHnA nHOPMaLMM O HACTPOWKe OYHKUMA CM. MyHKT [3]-3 (3) B
paspene 3.

YcTaHaBnuBaA AeHb AnA napameTpa “Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat”, Bbl
MOX€eTe BbINOMHNTb OAHO 1 TO e AeNCTBUE KaXKAbIN AeHb B OJHO 1 TOXE BPEMA.
(Hanpumep, npuBeaeHHan Bbille onepauvA 2, KOTopaA oAvHakoBa Af1A BCeX
[Hen Hepenw).

Wcnonb3oBaHue HeaenbHOro Tanmepa

1. HepenbHbll Tanmep MOXET MCMONb30BaTbCA ANA HACTPOMKU OO WeCTu
onepauwuin B ieHb B TEYEHUE HeAEenu.

* Kaxxpana onepauma MOXeT COCTOATb u3: Bpemenn ON/OFF ¢ HacTponkamu
Temnepatypbl MU TONBKO BPEMEHW BKITIOHEHWA/BBIKITIOYEHUA, UMW TONBKO
HacTpoek TemnepaTypsbil.

e Korga HacTynaeT ycTaHOBJIEHHOE ANA TaliMepa BpeMmsA, KOHAULMOHEp
Ha4MHaeT BbIMONHATL AENCTBUE, HAa3HAaYeHHoe ANA Tamepa.

HacTpoiika HegenbHOro Taunmepa
MokasbiBaeT BblIGpaHHylO onepauuio

? (ON (BKJ1.) urn OFF (BbIKI.))

MNokasbiBaeT

yCTaHOBKM BpEMEHU *He oTobpaxaeTcA, ecnu onepauus He

Bbl6paHa.

@y {z‘ lNokasblBaeT ycTaHOBKMU

TemnepaTypbil.
2. HacTtpoika BpemeHu TanmMepa MOXeT 6biTb BbINOMIHEHA C TOYHOCTbIO B 1 *He oTo6paxaeTcA, ecnu
MUHYTY. Temnepatypa
MpumevaHue: .
*1. Taiimepbl HeAenbHbIN/NPOCTON/aBTOMaTUYECKOrO OTKIIOYEHUA He MOryT 5. HaxmuTe COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY HACTPOMKM Bpemeru (D Heobxoanmoe

4Y1Crno pas AnA YyCTaHOBKW BpemeHu ([5]).
* [oka Bbl yaep>KnBaeTe KHOMKY HaXkaToi, BPeMeHHble MHTepBasibl CHavana

1cnonb3oBaTbCA OAHOBPEMEHHO.
*2. HepenbHbli Tanmep He 6yaeT paboTarb B CnyYae HannyvA CreayoLmx

YCNOBUIA: 6ynyT MMeTb MpuUpaLleHne Mo MUHYTe, 3aTeM Mo AeCATb MUHYT, a NocTe
®yHKUMA TalMepa BbIK/IIOYEHA; CUCTEMA HaxOAUTCA B HEUCMpPaBHOM 3TOr0 MO OAHOMY Yacy.
COCTOAHMM; BbINOHASTCA TECT CUCTEMBI; MySbT AUCTAHLIVOHHOIO YrpaBneHuA 6. Haxmute kHorky “ON/OFF” (BKIT/BbIKL) () nA BbIBOPa Hy>HOM onepaLn

BbINOMHAET Mpoueasypy CamoTeCTUPOBAaHWA UMM NPOBEPKY nynbTa
[LVCTaHUMOHHOTO YIPaBIEeHMS; MOSb30BATE b BbINOSIHAET HACTPOVIKY Taumepa;
MoJSib30BaTE1b BLINOSHAET HACTPOMKY TEKYLIEro AHA HEAENM UV BPEMEHU;

(ON wnnu OFF) ([8]).
* Kaxpaoe HaxaTue KHOMKW M3MEHAeT Creaylolyl HacTpoWKy B

cucTema ynpasnAeTCcA U3 LeHTpanbHOro NynsTa ynpasneHus. (B yactHocTw,
cuctema He 6yAeT BbIMONMHATL AEWCTBMA (BKMOYATb MM BbIKMOYaTh
YCTPOWCTBO UMW KOHTPONMPOBaTb TemrnepaTypy), KOTOpble OTKI/OYEHbI B

nocnenoBaTenbHOCTM: He oTobpaxkaeTcaA (HeT HacTponku) — “ON” (BKJ1.)
— “OFF” (BbIK/.)
HaxMuTe COOTBETCTBYIOLYIO KHOMKY HacTpoiiku Temnepatypbl @ AnA

pesynbTate BO3HNKHOBEHWUA 3TVUX YCNOBUIA). YCTaHOBKM HY>XHOrO 3Ha4eHus Temnepatypsl ([7]).
* Kax/aoe HaxkaTve KHOMKWU U3MEeHAET HAcTPOWKY B MOCNefoBaTenbHOCTM:
He oTobpaxkaeTcA (HeT HacTponku) < 5 (41) © 6 (43) & ... © 89 (192)
90 (194) < He oTobpaxaeTcA.
(OocTynHbI AnanasoH: ot 5 °C (41 °F) go 90 °C (194 °F). OeicTBUTENbHbII
[nana3oH KOHTPOSIMPYeMbIX TEMMEePaTyp MOXET OTNIMYATLCA B 3aBUCUMOCTYU
OT TVNa NOAK/IOYEHHOrO YCTPOWUCTBA).
8. [1NA OYMCTKU 3HAYEHMI TeKyLIMX HAcTpoeK ANA BblbpaHHOW onepauun
HaxxmuTe 1 6bicTpo oTnycTuTe KHonky CHECK (CLEAR) @.
* OTobparkaeman HaCTPOWKa BPEeMEHN N3MEHNTCA Ha “ —:—’; @ UHANKATOPbI
“ON/OFF” 1 ycTaHOBKU TeMnepaTypbl UCHE3HYT.
(AnA ooHOBPEMEHHOMN OYMCTKM HACTPOEK Tarmepa yaepXXmBanTe HaXxXaTomn
B TeyeHwe AByx unm 6onee cekyHa kHonky CHECK (CLEAR) @ VHavkatop
Ha4yHeT MuUraTb, NOKa3blBasA, YTO BCE HACTPONKM Obin yaaneHbl).
9. Tllocne BbINOMHEHWA COOTBETCTBYIOLIMX HAacTpoek B AeicTeuAx 5, 6 u 7
HakmuTe KHoMKy “CIR.WATER” 1 @ AnA COXpaHeHWA 3Ha4eHnIA.

No onepaumn
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MpumeyvaHue:

W il HoBble 3Ha4eHnA 6yayT oTMeHeHbI, ecnv nepef kHomnkon “CIR.WATER” ( @ Bbl

HaxkmeTe KHorKy Bbibopa Pexwuvm (Bosspata) @.

Ecnu Bbl HacTpounu ABe unu 6onee onepauwn A1A OLHOMO U TOTO e BPEeMEHM!,

6yneT BbINOMHEHA TOMbKO Onepauma ¢ HamBbICLLMM HOMEPOM OnepaLmn.

10. MosTOpUTe AeicTBUA ¢ 3 NO 8 ANA 3anoNHeHNA HEO6XOANMOTO YMCna AYEeeK.

11. Haxmute kHonky Pexum (BosspaTa) @ AnA Bo3BpaTa K CTaHAApPTHOMY
9KpaHy ynpasneHuA 1 NpoAoKeHNA NpoLieaypbl HACTPONKM.

12. [InA aKTBM3aUMM Taimepa HaXKMUTE KHOMKY BKIto4eHnA/BbikntoveHnAa TIMER
“ON/OFF” @, nocne yero unankatop “Timer Off” (Bbikn. Taiimep) ncyesHeT ¢

HacTtpoiika HegenbHOro Tanmepa

1. Y6eauTechb, 4TO OTOBpaKaeTCA CTAaHAAPTHbLIN 3KPaH ynpaBnieHuA, a Takke

2.

WHAMKaTop HepesnbHoro Taimepa ([1]).
Haxmute kHonky TIMER “MENU” (2nocne 4ero Ha akpaHe oTo6pasuTtca
coobueHune “Set Up” (YctaHoBka) ([2]). (MoMHMTE, 4TO Kaxkgoe HaxaTue
KHOMKW NepeknioyaeT aucnnen Mexay pexvmamm otobpaxexua “Set Up”
(YcTaHoBka) 1 “Monitor” (MoHWTOP)).
HaxmuTe KHonky BktoyeHua/BbikniodeHna TIMER “ON/OFF” (SET DAY) ®
[ANA YCTaHOBKW AHA Hepenu. Kaxxgoe HaxaTue KHOMKW oTobpaxaeT
cnegylowmii napaMeTp HaCTPOVKM B nocnegoBaTensHocTu: “Bek MHa Btp
Cpa 4tB MTH C6T” — “Bek” — ... = “MTH” — “C6T” — “Bek Mua BTp Cpa
Yre MtH COT”...
Haxmute C DO unmn CA D INITIAL SETTING (@) vnum (8)) HeobxoaMMoe “ncno
pas3 AanA ycTaHOBKU HYXXHOTo 3HadYeHua (1 - 6) [4].
* Bo BpemA BbINONHeHWA aencTeui 3 n 4 6yaeT BbibpaH OAVH U3 3NEMEHTOB
noKasaHHOM Huxke Tabnuupl.
(Cnea Ha aucnnee nynbTa AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHnA nokKasbliBaeTcA
oTO6paxkeHne MHAMKaUUW B criyyae YCTaHOBKMW NPpUBEAEHHbIX Aanee
3HayeHuit onepauumn 1 AnA BockpeceHbs (Sunday)).

aKpaHa. Y6eautech, 4to uHaukarop “Timer Off” 6onee He oTo6pa)kaeTca.
* Ecnu HacTpolku TaiMepa OTCYTCTBYIOT, Ha 3KpaHe ByaeT MuraTb MHAMKaTOp
“Timer Off” (Bblkn. Tanmvep).




RU

OTo6parkeHne HacTpPoOeK HeaeNbHOro Taumepa

HacTpoiika Taiimepa

-fiPackore, -
 THAMEFR

1. Y6eauTecb, 4TO UHAMKATOP HeAenbHOro TamMepa oTobpaxaeTcA Ha
akpaHe ([1]).

2. HaxwmuTe kHonky TIMER “MENU” @ nocne Yero Ha 3kpaHe oTobpasuTtcA
coobLeHne “Monitor” (MonuTop) ([8]).

3. HaxmuTe kHonky BKtoveHnA/BbikntoveHnA TIMER “ON/OFF” (SET DAY)
(® HeobxoanMoe Yucno pas AnA Bolbopa AHA.

4. HaxwmuTe kHonky onepaunn Cv ) vunn CA D INITIAL SETTING (@ wnmn
(®) &AnA 3MeHeHWA 0TobpaxaeMon Ha aucniee onepaumy Tanmepa ([9]).
* Kaxaoe HaxaTue KHOMKMW OCYLLeCTBUT nepexon K cnegylowei

onepauunu Taﬁmepa B nopA4kKe BbIMOMHEHHbIX HACTPOEK BPEMEHMN.

5. [lnA 3akpbiTUA MOHMWTOpa M BO3BpaTa K CTaHAapTHOMY 3KpaHy

ynpaBneHua HaxmMmTe KHomky Pexxum (Bosspata) @.

[nA oTKJ0O4EeHUA HeAeNbHOro Tanmepa.

HaxxmuTe kHonKy BKntoyeHusa/BoikmoveHna TIMER “ON/OFF” (@, nocne Yyero Ha
aKpaHe noAsuTcA uHamkatop “Timer Off” (Taiimep BbIkn.) ([0]).

OnAa BKNoYyeHUA HeaenbHOro Taﬁmepa.

HaxxmnTe kHonky BkntoveHuA/BoikntodeHna TIMER “ON/OFF” (@, nocne 4yero
nwHaukatop “Timer Off” (Bbikn. Tanmep) ([i0)) NOTEMHeeT Ha aKpaHe.

TIVE SOV

Ucnonb3oBaHue NPoOCTOro Taﬁmepa

1. Bbl MOXeTe HacTpPOWUTb MPOCTON TaiiMep TpemA cnocobamu:
® Tonbko BpemsA BKIIOHYEHNA:
YCTPOWCTBO HAa4HET paboTy Nocne HAaCTyNNEeHNA YCTAHOBIEHHOTO BPEMEHMW.
® Tonbko BpemsA BbIKMIOYEHNA:
YCTPONCTBO NpeKpaTuT paboTy Nocse HaCTYNeHNA YCTaHOBEHHOTO BPEMEHW.
* BpemA BKIOYEHNA 1 BKITIOYEHNA:
YCTPOMCTBO HauYMHaeT 1 npekpallaeT paboTy B yCTaHOBIEHHOE BPEMA.
2. TpocToii TanMep (BKIOYEHWE U BLIK/TIOHEHNE) MOXET 6blTb HACTPOEH TOMbKO
AnA 72-X 4acoBOro MHTepBana BpemeHn. HacTponku BpemeHn mMoryT 6biTb
cAenaHbl C npupaLleHMemM B OAMH 4ac.

MpumeyvaHue:

*1. Tavimepbl HeAenbHbIA/MPOCTON/aBTOMATUHECKOrO OTKIMIOYEHNA He MOryT
MCnonb3oBaTbCA OAHOBPEMEHHO.

*2. MNpocTovi Tanmep He By aeT paboTaTb B CryyYae Hanu4uusa CneayoLwmx yCrnoBui:
Talimep BbIKMIOYEH; cCMCTeMa HaxoAWTCA B HeUCnpaBHOM COCTOAHWUM;
BbIMOMHAETCA TECT CUCTEMbI; MYSIbT AMCTAHLIMOHHOMO yNPaBNeHNA BbINOSHAET
npoueaypy caMoTecTMPOBaHUA UMK ANArHOCTUKW; NOSb3oBaTeNb NbiTaeTcA
Bbl6paTb pexxum paboTbl; MONb30BaTeNb BLINOMHAET HACTPOWKY Tanlmepa;
cucTema ynpaenAeTCA M3 LieHTpanbHOro nynbTaynpasneHua. (B atnxycnosnax
onepauumn BKIOYEHNA U OTKITIOYEHUA 3anpeLleHbl).
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HacTtpoiika npoctoro Taumepa

HacTpoiika Tanmepa

{3] Heiicteme (On (Bkn.)unu
Off (Bbikn.))

* “— —” oTobpaxkaeTcA B
crny4ae oTCyTCTBUA
YCTaHOBOK.

1. Y6enutecnb, 4TO oTOBpakaeTCA CTaHAAPTHbIN 3KPaH ynpaBneHun, a Takxe
MHAVKAaTOpP NpocToro Tanmepa ([1).

B cnyyae oTobpaxeHnAa MHAWKALUW, OTIIMYHOW OT MHAMKAaLMW NMPOCTOro
Tavmepa (Simple Timer), yctaHoBute ee B “SIMPLE TIMER’, ncnonb3ya
yHKUMIO HacTponku Tanmepa (cMm. 3.[3]-3 (3)).

2. Haxmute kHorky TIMER “MENU” (@), nocne 4yero Ha akpaHe oTob6pasuntcA
nHamkartop “Set Up” (YctaHoBka) ([2]). (MoMHMTE, 4TO Kaxaoe Haxkatue
KHOMKWU NepekniovaeT aucnnen mMexay pexvmamu otobpaxexua “Set Up”
(YcTaHoBka) v “Monitor” (MoHuTOP)).

3. Haxmute kHonky “ON/OFF” (BKJ1./BbIKJ1.) @ AnA oTobpaXeHua TeKyLwmx
HacTpoek npocTtoro Tamepa (ON nnun OFF). HaxxmuTe KHOMKY 0AWH pa3 ana
oTo6paXKeHNA OCTaBLUErOCA BPEMEHMW [0 BKIIOHYEHUA, a 3aTeM elue pas AfiA
OoTO6paXKeHNA BPEMEHW, OCTaBLUErocA A0 BbikoyeHusa. (MHamkatop “ON/
OFF” oTtobpaxkaeTcs B [4]).

* “ON” — Tarimep BKIIOYEHUA:

YCTPOMCTBO HAa4HeT paboTy Nocne NPOXOXAEHWA YCTAHOBIIEHHOO YMCa YacoB.
® “OFF” — TaliMep OTKIIOYEHNA:

YCTPOWCTBO NPeKpaTUT paboTy Nocsie NPOXOXAEHNA YCTaHOBIEHHOTO YCIia YacoB.

4. Korga B [3] otobpaxaeTca “ON” unu “OFF”: HaXMuTe COOTBETCTBYHOLLYIO
KHOMKY HacTpOWKu BpemeHn @ ANA yCTaHOBKU HEO6X0AMMOro Yncna 4acos
AnA BKNtoYeHnA (ecnm otobpaxaeTtcA “ON”) unu ana BbIKMOYeHUA (ecnu B
oTobpaxaeTca “OFF”).

e [locTynHbI ananasoH: 1 - 72 yaca

5. [1nA HaCTPONKMN BPEMEHW BKIIOYEHNA N OTKITIOYEHNA NOBTOpUTE AencTeua 3
n4.

* TMoMHUTE, YTO AJSIA BKIIOYEHWA U BbIKITOYEHUA HE MOXKEeT 6bITb YCTaHOBNIEHO
O[HO 1 TOXe BpeMsA.

6. [InA OYMCTKM TEKYLUMX HACTPOEK BPEMEHW BKIOYEHUA U BbIKMIOYEHUA:
OT06pasnTe HACTPOWKM BKIMKOYEHWUA UIN BbIKIOYEHUA (CM. AeicTere 3) un
Haxxmute kHonky CHECK (CLEAR) (@@ AnA o4MCTKM HacTpoek B 3HaYeHue
“—" ([4]). (Ecnu Hy>HO MCMNONb30BaTb TOMbKO NapameTp BKIIOYEHWA Mnn
TONbKO OTK/IOYEHUA, ybeautecb, YTO HEOHXOAMMbIN nNapaMeTp He umeeT
3HayeHua “—")

7. Tlocne BbINONHeHUA AeACTBUA ¢ 3 Mo 6 HaxxMuTe KHonky “CIR.WATER” a @
[ANA COXPaHEeHNA 3HaYeHNA.

Mpumeyaxue:
HoBble HacTpoiikn 6yayT oTMeHeHbI, ecnu nepes kHorkoii “CIR.WATER” a1 @
Bbl HAXKMeTe KHonKy Pexwm (Bosspata) @.

8. Haxmute kHonky Pexwum (Bosspata) @ AnA Bo3BpaTta K CTaHAApTHOMY
3KpaHy ynpasfeHus.

9. HaxmuTe KHoNKy BKkNtoveHnA/BbikntoveHna TIMER “ON/OFF” (9 ana Havana
paboTbl Taimepa. Bo Bpema paboTbl Tavimepa ero 3HadyeHvue otobpaxkaeTtcA
Ha aucnnee. [poBepbTe, YTO 3Ha4YeHUe Tanimepa OoTo6pakaeTcA, U OHO
COOTBETCTBYET BbINOMHEHHbIM HAacCTpOKaM.

OTo6parkeHne TeKyLUnX HaCTPOEK NPOCTOro Taumepa

@ HacTtpoinka Tanvepa

1. Y6eauTechb, 4TO Ha 3KpaHe oTobpaxkaeTcA MHAMKATOp NpocToro Taimepa ([1]).
2. Haxmute kHorky TIMER “MENU” @), nocne 4yero Ha akpaHe oTobpasuntcA
coobeHue “Monitor” (MoHutop) ([5]).
e Ecnu npocton Tamep 6yaeTt paboTatb AnA BKIIKOYEHUA UNW BbIKIIOYEHUA,
€ero ycTaHoBNeHHoe Tekyllee 3HayeHne otobpasutcA B [6].
e Ecnu 6binm yctaHoBneHbl 06a 3Hadvenna (“ON” (BKJ1.) n “OFF” (BbIKI1.)),
6yAyT oTo6paxeHbl 06a 3HaYeHUA.
3. Haxwmute kHonky Pexnv (Bossparta) @ AnA 3akpbITWA MHAMKATOpa MOHUTOpa
1 BO3BpaTa K CTaHAapTHOMY 3KpaHy yrnpaBrieHuA.



OnAa oTKknoyeHusa npocToro Taﬁmepa OTKJ1HOYEeHUA... Wcnonb3oBaHue Taﬁmepa aBTOMaTU4eCKOro BbIKJ1lO4eHUA

HaxmuTe KHOnKy BKtoveHuA/BbikmoveHna TIMER “ON/OFF” (@, 4To6bl 1. OTOT Talmep HayMHaeT OTCYET BPEMEHW MOCcfe BKIIOYEHUA YCTPOMCTBA U
HacTpoWKM Tarimepa He oTobpaxkanucb Ha akpaHe ([7]). BbIK/IlOYAET ero B yKaszaHHOe B HAaCTpoOMKax BpeMA.
2. MoXHO ycTaHOBUTb 3Ha4eHnA oT 30 MMHYT A0 4 4acoB C 30-MUHYTHbIM
npvpatleHmem.
MpumeyvaHue:
FiEEE'ﬁ"““ *1. Taimepbl HeAenbHbIA/NPOCTON/aBTOMATUHECKOrO OTKMIOYEHNA He MOryT

I °c‘ MCMonb30BaTbCA OAHOBPEMEHHO.
L *2. TaliMep aBTOMaTM4YeCKOro OTKIIloHeHUA He by neT paboTaTb B Clyqae Hanmuma
crneayoLwmx yCnoBuit:
Talimep BbIKMIOYEH; CMCTEMa HaxOAWTCA B HEUCNpaBHOM COCTOAHWUM;
BbIMOMHAETCA TECT CUCTEMbI; MYSIbT AMCTAHLIMOHHOMO YNPaBieHNA BbINOIHAET
npoueaypy caMoTeCTMPOBaHUA UMK ANArHOCTUKW; Nosib3oBaTesb NbiTaeTcA

Bbl6paTb pexxnum paboTbl; MONb30BaTeNb BLINOMHAET HACTPOWKY Tanlmepa;

Ona 3anycka npocToro Tanmepa...

HaxxmuTe kHonKy BKntoveHuaA/BbiktodeHna TIMER “ON/OFF” (@ 4To6bl HaCTpOKM cuCTeMaynpaB/AETCA U3 LIEHTPANBHOrO MyNbTa ynpasneHuA. (Batuxycnosuax
TailMepa Hayanm oToGpaxaTsca Ha akpaHe ([7]). onepauumn BKIIIOYEHUA N OTKITIOYEHNA 3anpeLUeHbl).
e N
|; Egian‘l“a "‘ MITSUBISHI ELECTRIC
Mo TAHMEF¥IT ... - 00 ..
,_I’LII C‘ SrEEad e Ol
|9
Breve. (@ ONIOFF
Mpumepsbl @ @@ o
Ecnu pna npocTtoro Tarimepa 6blnv YCTAHOBMEHbI 3HAYEHUA BKJIIOYEHUA U []f 3<Boo QuENY OONOT  INTALSETNGA camn | (7] 10)
OTKIOYEHUA, AeCTBMA U MHpopMauma Ha aucnnee 6yayT NoAo6HbI MOKa3aHHO o TS ApLEEES S
,Elaﬂee MHq)OpMaLlMM PAR-VJ21MAA ﬁz CLEAR
Mpumep 1:
3anyck Taimepa ¢ BpeMeHeM BKJIIOHYEHWNA paHbLLe BPEMEHWN OTKITHOYEHMA _ I i )
Bpema BkntoveHnA: 3 yaca
Bpemna BbiknioYeHnA: 7 4acos (&
Tiwe ~ -
e HaCTpOVIKa Taumepa aBToMaTU4eCKoro BblKJjilto4eHuAa
— BMOMeHT Ha pucnnee otobpaxatwtca
‘ o O swrie 3anycka  HactpoitkuTaivepaskmioderus (ON)
Taiimepa (0CTanock 4acoB A0 BKMIOYEHHA). HacTpoliika Taiimepa
e T T\ Hactpoitku Taiivepa Ha mucnnee
|; roravaa Hepes 3 uaca | namenunmucs Ha OFF (BbIKI.)
E0AA __\n OT;I;Z';);CM /7 (0CTanock Yacos A0 BKIKOYEHNA).
I "C‘ © mee ~TZC 7 Orobpaxaerca HacTpoiika AnA
1L BpemeHn otkmiodenuna (OFF - 7
yacos) - Bknto4eHnA (ON - 3yaca)
=4 vaca.
. 1. Y6enutecb, 4TO 0TOBPa>KAETCA CTaHAAPTHBIV 9KPaH YNpaBneHna u UHANKaTop
L Hepesuacos  Verpowcteo Gyaer Tavimepa oTkntodeHusa (Auto Off) (
‘ | © sueie floCTe3anyCka  BbikiioeH A0 Texop, foka B cryyae oToGpaKeHUA WHAMKA m OTMMYHOI OT MHAVKALMKM Taiimepa
© TaliMepa KTO-NNBO He BKIIOYUT €ro. ny P A umv, .n A u . P
aBToMaTunyeckoro oTkntoyenna (Auto Off Timer), yctaHoBuTe ee B “AUTO OFF
TIMER’; ucnonb3ya (yHKUMIO HacTpomnkm Tanmepa (cMm. 3.[3]-3 (3)).
2. YpepxvBawiTe HaxxaTon kHorky TIMER “MENU” @ B TeueHue 3 ceKyHA, Ao
Mpuwep 2: 5 NOABIEHUA HA 9KpaHe uHaukaumm “Set Up” (YcTtaHoeka) ([2]).
3anyck TaiMepa ¢ BpeMeHEM BbIK/TIOHEHUA PaHblue BPEeMEHU BKITOYEHWA (MOMHUTE, YTO Kax/A0e HaxaTue KHOMKM NepeKmioYaeT Auchnei Mexay
Bpewms Bkrioqenmn: 5 4acos pexumMamm otobpaxeHus “Set Up” (YcTaHoska) 1 “Monitor” (MoHUTOp)).
Bpews BblkoueHua: 2 yaca 3. HaxmuTe COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY HACTPOKM BpemeHu @ ANA yCTaHOBKN
BpemeHu oTkso4eHua ([3]).
|J" FoFAYAA e o 4. Haxwmute kHonky “CIR.WATER” « (@ AnA coxpaHeHWA HaCTpoeK.
E0AR —— BmomeHT Ha avcninee 0ToBpaxaioTcA HacTpoiiku i
i c — e TaiivepaoTknio4enw (OFF) (ocTanoce Mpumesahue:
(15 © e sanycka 4 HacTpoiiku 6yoyT oTMeHeHbl, ecnu nepen kHonkon “CIR.WATER” 1 @ Bbl
TailMepa 4aCOB [0 OTKTHOHEHHA). p yay ) ped . «
* _ HaxkmeTe KHorKy Pexum (Bosspara) @.
N /q/ T N Hacrpoitku Taiimepa Ha mucnnee
) L epes 24aca \ iy ouynncs va ON (BKN.) (ocTanocs H P B
_ﬂnoc:aeﬁ;f;:yacka PRS-~ 5. axXMmUTe KHOMky Pexium (BosBpata) (@ AnA NPOAONXEHWA npoueaypbl
‘ — JAMER2 - roGpaxaTos HacTpoiika Ans HACTPOVKM 1 BO3BPATA K CTAHAAPTHOMY 9KpaHy YNpaBeHyA. 5
ol BpeveHi BKTiodeHiA (ON -5 4acos) - 6. Ecnu ycTpoinctBo yxe paboTaeT, TaMep Ha4yHET HEeMeA eHHbIA oTcYeT
* BbIknioveHwA (OFF - 2 yaca) =3 vaca. BpemeHu. 06A3aTeNbHO NPoBepbTe NPABUIIbHOCTb HACTPOEK, KOTOpble
[OJKHbI 0TO6pa3nTbcA Ha aucnnee.
|; FoFAYAA
E04RA Sm e | YepesbyacoB  YcTpoiicTBO BKMIOUMTCA U
— co
o C‘ o s MOCTE3ANNCKE  MPOAOMKUT PaBoTy A0 Tex
— Tanmepa nop, noka Kto-nnmbo He

BbIKNKOYUT ero.
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NMpoBepka TeKywWwMUX HacTpoek
aBTOMaTU4YeCKOro BbIKSOHEHUA

Tanmepa

HacTpoiika Taimepa

Qs

1. Y6eomuTtech, 4To Ha 3KpaHe oTobpaxaeTcaA “Auto Off” (Bbikn. aBTomMaTuyeckui
pexum) ([1J).

2. YpepxuBawTe Haxatoi kHonky TIMER “MENU” @ B TeyeHne 3 ceKyHA A0
MoABMEHUA Ha 3KpaHe uHAnKaumm “Monitor” (MoHuTop) ([4]).
e [loABWTCA COOBLLEHME, YTO TalMep OTKIOYEH ([5]).

3. [InA 3aKpbITUA MOHUTOPA U BO3BpaTa K CTaHAapTHOMY dKpaHy yrnpaBneHua
HaxxMuTe KHomnKy Pexxum (Bosspata) @.

OnAa oTknw4yeHUA Taﬁmepa aBToOMaTuU4eCckKoro
OTKIO4YeHUA...

* VaepxuBainTe HaxaTon KHOMKy BKNtoYeHuA/BbikntoveHna TIMER “ON/OFF”
© B TeyeHue 3 ceKyHA, nocne Yero noAsutcA coobiyenmne “Timer Off” (Bbikr.
Taiimep) ([6]), a 3Ha4YeHNe HacCTpoWiKK Tamepa ([7]) ncyesHerT.

AUTO OFF

3. Bbi6op ¢pyHKLUMM

¢ BkayecTBe anbTepHaTUBbI ANIA 3TOr0 MOXHO TakXXe BbIKMIOYNTb KOHAULIMOHED
BO3Aayxa. 3HayeHne HacTPonKku Tanmepa ([7]) ucHe3HeT C aKpaHa.

OnAa BKNWYeHUA TanWmepa aBTOMaTU4YECKOro
BbIKJTIOYEHMUA...

* VYaepxwuBanTe HaxaTon KHOMKy BKNtoYeHnA/Bbikntoverna TIMER “ON/OFF”
© B TeyeHne 3 cekyHp. Cooblenne “Timer Off” (Bbikn. Tanmep) ncyesHeT
([6]), a 3Ha4YeHWe HacTpoiiku Taimepa ([7]) noABMTCA Ha Aucnnee.

* B KkayecTBe anbTepHaTVBbI 417 3TOr0 MOXHO TakXXe BKMIOUYNTb KOHAULMOHEP
BO3Ayxa. 3HaYeHne HacTPOKM TaiiMmepa NoABUTCA B [7].

@J |:I" rupnaﬁqna m
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“AUTO OFY

Bbi6op (pyHKLUUM C NOMOLLbIO NYNbTa AUCTAHLUMOHHOIO ynpaBsneHusa

B pexxume BblGopa (hyHKLUMM C MOMOLLbIO MyfibTa AUCTAHLIMOHHOIO YrpaBrieHNA MOXHO HacTpamBaTb HUXernpuBeAeHHble YHKUMK. Mpu HeoBXoAMMOCTU U3MEHUTE

HaCTPOWKY.
MyHKT 1 MyHKT 2 MyHKT 3 (OnncaHne HacTpowikm)
1. Bbibop A3blka Bbi6op A3blka oTobpaXkeHnA * BO3MOXEH BapuaHT MHAMKaLMM Ha Pa3HbIX A3bIKax
(“CHANGE
LANGUAGE”)

2. OrpaHuyeHve

(1) HacTpovika orpaHnyeHuii paboyen chyHKLMK (6NoKMpoBKa * HacTpolika avanasoHa orpaHuyeHna pexxmma paboTbl (6110kMpoBka

dyHKLMIA pexwuma paboTbl) (“OYHKUNA BIIOKUPOBKI”) pexwuma paboTbl)
(“BbIBOP
OYHKLMN?) (2) NMapameTp nponycka pexwvma pabotsl (“YOAIIUTb PEXXUM”) | e TMapameTp AnAWCNONb30BaHWA UM HEUCTIONb30BAHNA M0G0 13 peXMMOB paboTh

(3) Hacrpoitka orpaHiera auanasoxa Temnepatypsl (“OrPAHYEHVE YCT. TEMMEPAT.)

HaCTpOI;IKa BKITIOYEHNA NN OTKNIOYEHNA pexuMa PUKCUPOBAHHOrO BO3AYLUHOMO NOTOKA

3. Bribop pexxuma
(“BbIBOP
PEXXVMA™)

(1) HacTpoika nynbTa AMCTaHLMOHHOIO ynpasfieHna

JONONHUTENBHBIA MYNbT”)

(oCHOBHOW/ [ONONHNTENbHBLIN) (“OCHOBHOW MYJbT/

Bbl60p OCHOBHOrO UM NOA4YMHEHHOr0 NyNbTa AUCTAHUMOHHOIO ynpasneHna
* Hpm noaKn4YeHnn AByxX NynbToOB ANCTAHUNOHHOIO ynpasieHnA K ofHoM
rpynne oaMH U3 nynbToB Heobxoanmo HaCTPOWUTb Kak OOMOTHUTENbH bIiA.

(2) Ncnonb3oBaHue HacTponku Yacos (“YACHI”)

* HacTponka BKIOYEHNA UM OTKMIOYEHNA PyHKLMM YacoB

(3) HacTpoiika chyHkumn Taimepa (“HELAEJIbHBIV TAMMEPA”) | o HacTpoiika Tvna Taiivepa

(4) HacTponka Homepa KOHTaKTa npu BO3HUKHOBEHUM OLIMOKU
(“CALL.”)

MHavkauua Homepa KOHTaKTa B c/ly4ae BO3HUMKHOBEHMA OWMOKM
HacTpoiika Homepa TenedoHa

(5) MorpeluHocTb n3mepenuna (“MOMPELLHOCTb MBMEPEHWA”)

MapameTp ANA UCMONL30BAHWA WM HEWUCNONb30BaHWA (OyHKLWN
HaCTPONKM BENMUYUHBI USBMEHEHWA TEMNEPATYPbI B AEXKYPHOM pexxnme
oborpeBa/oxnaxaeHua

4. \3MeHeHre HanKaummn

(“HACTPOVIKA
VNHOPEXXUMA”)

(1) Hactpoitka nHankaumum Temnepatypbl (°C/°F) (“EawH. Temnep.°C/°F”)

HacTpoika nHavkauum eanHnL n3mepeHuna Temnepatypsl (°C nnu °F)

(2) Hacrpoitka uHankauum Temnepartypsl Boasl (“MHOVKALWA t° BOObI ”)

HaCTpOVI Ka BK/TIOYeHWA UM OTKNIoYeHA tHanKaumm temnepaTtypbl BOAbI




Cxema Bbl6bopa hyHKLMHU

[1] BblkntouMTEe KOHAMUMOHEP, YTO6bI BKMOUYMTDL PEXUM Bblibopa (YHKLUMU C MOMOLLbIO MyfibTa AUCTAHUMOHHOIO ynpasneHuAa. — [2] Boibepute ogHy U3 hyHKUMNA,
nepeYncneHHbix B MyHkTe 1. — [3] BoibeprTe 04HY 13 OyHKLMIA, NEpeYNCNeHHBbIX B NyHKTe 2. — [4] BbinonHute HacTpoiiky. (MoapobHas MHhopMaumA NpuBeaeHa B NyHKTE
3) — [5] HacTpolika 3aBepLueHa. — [6] [MepekounTe MHAMKALUMIO B HOPMasbHbI pexxum. (KoHew)

HopmanbHbiit PEXIM MHEKALMM (MHAVKLWA, |

0TOBpRXaEMAR MU BEIKITIO4EHHOM KOHTMLUOHepe) [ %fgfvﬁgalf‘”ﬂonHKayxaTv(l’gng;g&';éﬁ@é
(Yaepxwvsaa HaxaTom kHorky B, HaxmuTe KHorky © u ee iBe CeKyHapbl.) NPUMEHAHWNE
yaepXwuBaiiTe ee ABe CeKyHAbI.) *TyNbT AVCTAHUMOHHOTO YTIpaBReHm Mpy NepeKIo4eH M MHAVKaLWMMA A BbIG0pa dhyHKLMN
* VHpMKaumio HEBOSMOXHO M3MEHUTb BO BPeMA TecTa 3aMOMUHAET HACTPOKY, BLIMONHEHHY € NOMOLLBHO My/bTa AUCTEHLOHHOTO YTpAB/eHI B
CUCTEMbI U caMOaNarHOCTUKN. Takum o6pa30M. HOpPMasibHbIN PeXUM Taumep OTKNYaeTCA.
MyHKT 1 Pexum Bbibopa (PyHKLINM C TOMOLLbIO NHankauma
Suron Faa Havkmue KHorky ©. nyNbTa AUCTAHLIMOHHOIO yIpaBNeHNA [laHHaA MHAMKaLmA oToBpaxaeT
(‘CHANGELANGUAGE)~ ~ - - - -~ -~~~ -~ -~~~ -~~~ -~~~ =-=-=-=-===-==+- > Cm. ﬁ’lgl_m A3blK, BbIOPaHHLIN B pexume
[IYHKT 2 OnMcLaHme HACTDOMKH CHANGE LANGUAGE (Bbi6op
Haxkmute A3blka). B naHHOM pykoBoacTee
kHonky ®. [ HacTpoiika orparusenwii pa6oueit dyrkum (“OYHKLIMA ENOKMPOBKI') | " Hamite. Cw. [3]-2. (1) YCTaHOBJIEH aHMMUACKUIA A3bIK.
- 1l Haxwmute kHonky ©. | onk @
OrpaHuyeHve QyHKLMN - = y
“BbIBOP [NapameTp nponycka pexvma pabotel (“YOATUTE PEXUM”) | |-—-——=- Cw. [3]-2. (2)
OYHKLMW?) | Haxxmute L - N
kHonky ©, [ Hacrpoiikaorparwser panasona enmeparypbl (‘OTPAHUYEHWE YCT. TEMMEPAT.) | |--—-—-~— > Cwm. [3]-2. (3)
| = |
y H Ha)KMVIT(g) ’; i oo
axmuTe | HaxmuTe kHorKy @), e —
HacTpoiika nynbTa AMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHus (OCHOBHOW/ | =—=—- Y35 cowm. [3]1-3. (1) [GN J‘““““““ ‘
kionky ©. K”°”KVH<Z));(MMTe ononHvTeNbHIA) (OCHOBHOW MY T/IONOMHUTENBHBIANYAIET?) I B LD
Bbiop pexuma| kHonky ©). L = Haxwure kHonky ©. E ° G)&BW/ L®
(“BbIBOP |I/IcnonbsoBaHme HacTporiky YacoB (“YACbI”) | ——————— > Cwm. [3]-3. (2) [ ostao oveny ooucrr snm seman cpuss S|
PEXXVMA”) T GRS Ebgan [ablan)e g
HacTpoiika anvepa (“HEJENBHBIN TAUMEPA”) | |F—-—--- > - o
Hasxure [HacTp VI}leyHKLlVIVIT nmepa (“HE[ ) | Cw. [3]-3. (3) o (@io/?&z)\
KHOMKy HacTpoitka HoMepa KOHTaKTa np1 BO3HUKHOBEHUM ownbku (“CALL.”) | [—-——-— > Cwm. [3]-3. (4) —0 T
| N | N \ \ J
[MorpewrocTsb namepenms (“NOTPELUIHOCTHUBMEPEHWA) | F-————— > Cwm. [3]-3. (5) @g) \® o
I |
Haxmnte
_ HaxmuTe [Hacrpoiika unaukaumu Temnepatypo! (°C/°F) (“Eaum. Temnep.°CI°F”) | _|§H_o_r|5y_@ Cwm. [3]-4. (1)
(“HACTPOVIK/“\ Kronky @) Haxmute kHonky ©.
VIHOPEXNMA”) [Hacrpoiika uravkauumm Temneparyps! Bogs! (“VHaukauna t° sogel”) | [---—-—- > Cwm. [3]4. (2)
,qua.HbHaFl HachoﬁKa * B cnyvae 3apaHuA 3HaveHunA, otnuyHoro ot OFF, oaHOBpeMeHHO
BbIMONMHAETCA HACTPOIKa NPoMnycKa pexwumos “Harpes”, “Harpes 9koHOM.”,
[3]-1. HacTpoitka CHANGE LANGUAGE (Bbl60p A3blKa) “Fopadan Bofa”, “AHTudpus”, n “OxnaxaeHne”.
Mo>HO BbIGpaTh A3bIK, HA KOTOPOM OTOBPaXAITCA MHAMKALMM Ha gucniee. * PeXuM, HecyllecTBYyOWMN B MOAKMNIOYaeMOM 6510Ke, HEeBO3MOXHO
* HaxmuTte KHOnKy [@©MENU], 406k Bbl6paTh A3bIK. ncnonb3oBaTtb fgaxe npu 3HadeHun napameTtpa “AVAILABLE”
@ AHrnuiickuin (GB), @ Hemeukuii (D), ® WcnaHckuii (E), @ Pycckuid (RU), (“AOCTYIMHO”)
® WtanbaHckui (1), ® dpaHuysckuin (F), @ LBeackuin (8) HacTpolika orpaHnyenmnsa auanasoHa TeMnepartypbl
Mocne BbINOMHEHWA HACTPOWKN MOXHO W3MEHWUTb 3Ha4YeHWe Temnepatypbl B
[3]-2. OrpaHnyeHne yHKLMIA npefenax ycTaHOBNEHHOrO AnanasoHa.
( ) HacTpoiika orpaHnyeHnii paboyen yHKLMK (6IOKMPoBKa pexxnma paboTbi) o YT0BbI BKMIOUMTb HACTPOKY, HaxkMuTe KHoMKy [ @ ON/OFF].

@ PEXXUM “HATPEB” C OrPAHNYEHVEM TEMIMEPATYPbI:
B pexwume HarpeBa MOXHO U3MEHATb UHTepBan TemnepaTyp.
@ PEXUM “roPAYAA BOJA” C OTPAHNYEHVEM TEMNEPATYPbI:
B pexwume Harpesa/nmogaqn ropAYen BoAbl MOXHO U3MEHATb MHTepBan
TemnepaTtyp.
® PEXXUM “AHTU®PU3” C OTPAHNYEHWNEM TEMIMEPATYPbI:
B pexxuvme “AHTUPM3” MOXKHO U3MEHATbL MHTepBan Temneparyp.
@ PEXUM “OXNAXAEHVE” C OTPAHNYEHWEM TEMIMEPATYPbI:
B pexxume oxnaxaeHnA MOXHO M3MEHATbL MHTepBan TeMneparTyp.
® OFF (ncxopgHaA HacTpomrka) :
OrpaHuyeHune ananasoHa TemnepaTtypbl BbIKMOYEHO.
EcnnyctanosneHo 3Ha4eHne kpome OFF (Bbik/1.), 0AHOBPEMEHHO BbINOHAETCA
HacTpolka orpaHN4eHVA AnanasoHa TemnepaTtypbl B peXKnmax OxnaxaeHua n
oborpeBa, a TakXe B aBTOMaTUHECKOM pexume. Tem He MeHee, AnanasoH
HEBO3MOXHO OrpaHNYMTb, €CNIN YCTAHOBNEHHbIA AnanasoH TemMnepaTypbl He

Y106kl BKMIOYMTL HACTPONKY, HaxxmnTe KHonky [ @ ON/OFF].
@ not : HacTtpoika 6510KMpOBKM pexxuma paboTbl OCYLLEeCTBAAETCA BCEMU
KkHorkamm, kpome kHorku [(D ON/OFF].
® no2 : HacTtpoika 6510KMpOBKM pexxuma paboTbl OCyLLEeCTBAAETCA BCEMU
KHOMKamMu.
® OFF (MicxoaHoe 3Ha4yeHue HacTPOWKK) :
HacTpoiika 6nokupoBku pexxuma paboTbl He OCYLLEeCTBAETCA.
YT06bl YCTAHOBUTL MPaBUIIbHYIO HACTPONKY 6IOKMPOBKM pexuma paboTbl B
HOPMarnbHOM PeXMMe NHAMKaLUUM 9KpaHa, HeobXxo0AMMO HaxaTb creayolme
KHOMKN (OAHOBPEMEHHO HaxkmuTe kHorku [CIR.WATER] u[(© ON/OFF] n
yaep>uBaiTe UX B TEYEHWE ABYX CEKYHA) B HOPMaNbHOM PeXUME UHANKaLMK
3KpaHa nocne BbINOMHEHWA HACTPONKM, YNIOMAHYTON BbiLLe.
(2) HacTpoiika napameTpa npomnycka pexvma paboTbl
Mocne n3meHeHnA 3HaYeHUA napameTpa, PeXKum paboTbl MOXHO U3MEHUTb B
npenenax N3MEeHeHHOro AmanasoHa.

MN3MEHANCA.
* [lo HaXXaTUO KHOMKK [@ON/OFF] NPOUCXOANT NEPEKNOYEHNe CneayLwmx
napameTpos ® YT06bl NOBBLICUTL MNN MOHWM3UTb TEMNEepaTypy, HaKMUTE KHOMKY [E-II TEMP.
ey » " .
@ Pexum “Harpes : onpegpennaert ncnonb3oBaHue nnu . yi) ) .
HEUCNIONb30BaHNE PEXuMa oorpesa pifﬁ'ﬁzBii::'ﬁomﬁm-’”wm npeaen: ot 30 40 70°C (o1 87 go 158 °F)
@ Pexum “HarpeB akoHoM.” : onpepenAeTt ncnonb3oBaHune nnun P A ’ . peaen: A . A .
« » BepxHuit npeaen:or 70 po 30 °C (01158 mo 87 °F)
Hencnonb3oBaHue pexxmma “Harpes 3KOHOM.”. B Y . . .
« woo Pexwum “Harpes : HWXHWUA npegen: ot 30 a0 45°C (ot 87 po 113°F)
® Pexum “Topavana Boga” : onpepenaet ncnonb3oBaHue nnu . . .
« » BepxHuit npeaen:ot 45 po 30 °C (07113 mo 87 °F)
HEUCNIONb30BAHNE PEXUMA T OpR|aR BOAA”. Pexum “Oxnaxaexune” : HWxHWUA npegen: ot 10 0 30°C (ot 50 po 87 °F)
@ Pexum “AHTudpns” . onpegenseTr ncnonb3oBaHne nnun xnaxa ’ . pea ”'. 30” 10°C &7 A 50°F
Hencnonb3oBaHne pexunma “AHTncpus”. <y . BepxHWA npeAen: ot 3V 1o (o fo )
« » TaHaBN1BaeMbli Avana3oH M3MeHAETCA B 3aBUCUMOCTU OT NOAKITHOHEHHOT
® Pexum “OxnaxpaeHne” : onpepenaet ncnonb3oBaHune nnu CraHaBnnBae AvianasoH NSMEHAETCA B 3aBNCMMOCTW OT NOAIKMIOHEHHOTO

« w 6noka
Heucnonb3oBaHune pexuma “OxnaxageHune”.

® BbIKI (McxoaHOe 3HaYeHVe NapameTpa)
: Mponyck pexxuma paboTbl He BbINOMHAETCA



RU

[3]-3. HacTpoiika Bbibopa pexuma

(1) HacTpoiika nynbTa AMCTaHUMOHHOIO yNpaBneHnsa (OCHOBHOW/ AONOMHNTEMbHbIN)

e YT06bI BKMIOYMTb HACTPOIKY, HaxkmuTe kHorky [ @ ON/OFF] ®.
@ OcHoBHoM : KOHTponnep 6yaeT ycTaHOBNEH KaK OCHOBHOW.
@ [ononHWUTENbHbIA @ KOHTpONnep 6yAETyCTaHOBNEH Kak AOMONMHUTENbHBINA.

(2) Ncnonb3oBaHWe HaCTPONKU YacoB

* YT06bI BKMIOYMTb HACTPOIKY, HaxkmuTe kHorky [ @ ON/OFF] ®.
@ ON : MoxHo ncrnonb3oBaTh OYHKLMIO YacoB.
® OFF: ®yHKUMA YacoB UCNONb30BaTbh HEBO3MOXHO.

3) HacTpownka yHKuum Tanmepa
e YT0Gbl BKMIOYUTE HACTPOIIKY, HaxxmuTe kHonky [ @ ON/OFF] © (Bbibepute
OAHY M3 HAcTPOEK, NPUBEAEHHbIX HUXE.).
@ Hepenbin Tanvep (MicxogHoe 3HaYeHne HaCTPOWKMK):
MO>HO 1cnonb3oBaTh eXXeHeaenbHbIN Tanmep.
@ ABTO oT Knouyy. no TanMepy :
Mo>HO “crnonb3oBaTh TaiMep aBTOOTKIIOYEHNA.
@ [MMpocTori Taimep  : MO>XHO UCNoNb30BaTh 0ObIYHBIN Takmep.
@ Taimep BbIKN. : Pexxuvm Tanmepa ncnonb3oBaTb HEBO3MOXHO.
* Ecnu HacTpoinka 4vacoB umeeT 3HadveHue OFF, “Hepenwii Tanimep”
MCnosib30BaTh HEBO3MOXHO.

(4) HacTpoiika HoMepa KOHTaKTa Npy BO3HUKHOBEHWUM OLINOKM
e YT06bI BKMIOYMTb HACTPOIKY, HaxkmuTe kHorky [ @ ON/OFF] ®.

@ CALL OFF : B cnyyae owmbkm HaCTPOEHHbIE KOHTaKTHbIE HOMepa He
oTobpaxaroTcs.

@ CALL **** x** *xx B cnyyae olWmbKM HACTPOEHHbIE KOHTaKTHbIE HOMepa
oTobpakarTcA.

CALL_ : KOHTaKTHbIN HOMEp MOXHO HacTpOuUTb, ecnu

nHanKaumA 0T06pa)KaeTCF| cnesa.

4. Yxop 3a npubopom

¢ HacTpoika KOHTaKTHbIX HOMEepoB
JINA HaCTPOVKM KOHTaKTHbIX HOMEPOB CreAyiTe NepeYncreHHbIM npoLeaypam.
[InA HaCTPOWKM HOMEPOB NepeMeLLanTe MUraloLwmui Kypcop. HaxxmmTe KHonky
[ﬂ-]} TEMP. (D) wiv C2D]® ana nepemelieHns Kypcopa Brpaso (Bfeso).
HaxxmuTe kHonky [@ CLOCK (¥ unn CA D] © AnA HacTpoiki HOMepos.

(5) MorpeluHocTb M3MepeHua
* Mo Haxatuio kHonku [ @ ON/OFF] ®nponcxoamT nepeknioHeHne creayioLnx
napameTposB.
@® ON : Bpexume HaCTPONKUN NCXOAHOW TEeMMNepaTypbl BOAbI 0TobpaxaeTcA
3HaYeHWe MNOrpeLLHOCTY N3MepeHNA.
@ OFF : B pexume HacTpoWKu UCXOLHOW TemnepaTypbl BOAbl He
oTOBpakaeTcA 3HAYEHWNE NOTPELIHOCTU USMEPEHMA.
[3]-4. HacTpoiika nsmeHeHua nHamkaumu

(1) Hactpoiika nHavkaumm Temnepatypbl (°C/°F)

* YT06bI BKMIOYUTL HACTPOIKY, HaxkmuTe kHorky [@ ON/OFF] ©.
@ °C: WVicnonb3yeman eanHuLa n3MepeHua Temneparypsl - °C.
® °F: Wcnonb3yemas eauHuLa n3mepeHua Temneparypsl - °F.

(2) HacTpovika nHamkaumnm TemnepaTypbl BOAbl

¢ YT0GbI BKMIOYUTb HACTPOIKY, HaxkmnTe kHomnky [ @ ON/OFF] ©.
@ ON : TemnepaTypa Boabl oTo6paxaeTca.
® OFF : Temnepatypa BoAbl He oTobpaxaeTca.

06cnyxuaHue punbTpa AOMKHO BCeraa BbINONMHATLCA CneuuanucTom no
TexobcnyXxuBaHuio.

Ao npoBeaeHuA o6cnyxuBaHnA npubopa OTKMIOYUTE INEKTPONUTaHMe
(nonoxxeHue BbIKIJ1.).

/\ Buumanue:

¢ [lpexxae 4em Ha4yaTb YUCTKY, OCTAaHOBUTE paboTy npubopa u oTKN4UTe
nopgavyy anektponutaHuA. [oMHUTE, 4TO BHYTPEHHUW BEHTUIIATOP
paboTaeT Ha BbICOKOW CKOPOCTU, YTO COMPAXEHO C PUCKOM JIM4HOM
TpaBMbl.

* BHyTpeHHue npubopbl 060pyaoBaHbl hunbTpamm ANA yaaneHua nbiam
13 3acacbiBaemoro sosayxa. OumcTky cetyaroro cunbTpa cnepyer
BbIMOJIHATb MeTOA4aMU, NOKa3aHHbIMU Ha crieAyoLwWwnuxX UnacTpaumax.

e Cpok 3KcnayaTtauuum cetyaToro cunbTpa 3aBUCUT OT TOro, rae
yCTaHOBMIEHO YCTPOMCTBO, U KaK OHO 9KCMJyaTUpyeTcA.

5. UcnpaBneHune Henonapok

MeToabl MPOYMCTKHM

e [InA NpoMbIBKM CETHATOro onsibTpa CHAMUTE KPbILLKY Y OYUCTUTE Er0 BHYTPY
C NOMOLLBIO LLETKU.

/\ Buumanme:

L He cywuuTte ceTyaTbi Canpr noa NPAMbIMU COJTHEYHbIMU JTy4amMu, unu
HarpeBaA ero ¢ NOMoOLWb OrHA “ T.N. 3TO0 MoOXeT npuBecTu K ero
npecdopmauuun.

/\ BHumanme:

Hukorga He nponuBaiiTe Ha KOHAMLIMOHEP BOAY U He onpbicKUBaWTe ero
aspo3oniemMm C BO3roparowmmMmcA CocTaBoM. YucTtka Takumm MeToAaMu MOXKeT
npuBecTU K NOJIOMKe KOHANLUUOHEepa, 3119KTPVI"IECKOMV LuOKy nnu nox(apy.

Mpexxae Yyem Bbi3biBaTb TeXOGcﬂy)KI/IBaHVIe, npoBepbTe cneaymoulee:

CocToAHue npubopa

TTyMbT AMCTAHLMOHHOTO YripaBneHus

MpuunHa

Henonaaka

He paboTaer.

«@» He ropuT.
VHavkaTtop aucnnen He
3aropaeTcA Aaxe npu
HaxaTum kHonku [ON/OFF].

Mepebon B nojaye aneKTpo3Heprum

Haxmure kHonky [ON/OFF] nocne BO306HOBNEHMA NOAA4Y 3NEKTPOIHEPTUM.

Mogaya aneKTPOIHEPrM OTKIIOHEHA.

BknounTe nogayy aneKTpoaHeprum.

[eperopen nNpenoxpaHuTenb B CUCTEME NOfaYM ANEKTPOSHEPTUM.

3ameHnuTte npeanoxpaHnTenb.

Meperopen npepbiBaTesib ey 3a3eMeHMA.

YctaHoBuTe npepbiBaTesib Lenn 3asemMneHua.

Bopa nopaetcn, ogHako
OHa HeJocTaTto4yHoO
XonogHaA unu ropAvan.

Xuakokpuctannuyeckui
Zvcninedt noKasbIBaeT, 4To npubop
HAXOAMTCA B COCTOAHUMN PabOTI.

HenpaswnbHaa HacTpoiika Temneparypbl

Mocne npoBepkM HAaCTPOIKW TemnepaTypbl 1 TemnepaTypbl BXoAa Ha
XUAKOKPUCTNNMYECKoM aucnnee obpatutecs [Perynuposka Temneparypbl
BO/bI] 1 BOCTIONb3YIATECH AANA PETYTMPOBKIA KHOMKOW PErynvpoBKiA TeMMepaTypbl.

He nopaetcA
XOnogHasA unv ropAaYas
BoAa.

MHpankauma Ha
SKUOKOKPUCTaNIMYECKOM
[aucnnee ykasbiBaer, 4To
npubop HaxoAuTCcA B
COCTOAHWUN PaboThI.

B TeyeHue Tpex MUHYT cpabaTbiBaeT MexaHU3Mm
3a4ep>XKn BO306HOBNEHNA paboTbl npubopa.

MopoxanTe HekoTopoe BpeMA.

(AnA 3awnTbl KOMMNpeccopa BO BHYTPEHHWUA npubop
BCTPOEH MeXaHU3M TPEeXMUHYTHOW 3aaepXKu
BO306HOBNEHNA paboThl. [o3aTOMy MHOrAA KOMNPECCOop He
npuctynaet HemMeaneHHo K paboTte. MiHoraa OH He
npuctynaet K paboTe B Te4eHne 3 MUHYT.)

PaboTa BHYTpeHHero npmbopa Bo306HOBMNACb BO
BpeMA onepaumun oborpesa 1 pasmopaxnBaHuA.

MopoxanTe HekoTopoe BpeMA
(PYHKLMA OTONNEHIA BKITIOYAETCA NOCNE OK OHYaHVA (yHKLIMA Pa3MOpaXMBaHNA).

Mpunbop paboTtaeTt
HenpoaomK1TENbHOE
BpeMA, a 3aTem
ocTaHaBnMBaeTcA.

Ha XunaKokpucTanmyeckom
[LvCnnee MAraeT NHanKauuaA
«CHECK» u nokasaH xof
NPOBEPKMU.

Ha Bxoge 1 Bbixoae Bo34yXa BHYTPEHHETO U BHELLHEro
npubopa umeeTcA NpenATCTBUe.

YpanuTe npenATcTBMUE K CHOBA BKNIOYUTE anﬁop.

CeTyatbIl punbTp 3ab6UT MbINbIO U FPA3bIO.

[MoBTOPUTE ONEpaumio NOCNe OYUCTKM ceTHaToro chunbTpa.
(cm. [Yxop 3a npmbopom]).




e Ecnu paboTa octaHaBnuBaeTcA n3-3a cboA B nogaye anekTponuTaHua, cpabaTbiBaeT [NpegoTBpalieHne BO306HOBNEHWA paboTbl Npu cb6oe aneKTponuTaHua],
npeaoTBpaLiatoLLee BKNOYEHWA Npnbopa faxke nocne BOCCTAHOBNEHWA nogayun nutaHnA. B aTom cnyvae HaxxmmTe kHomnky [ON/OFF] ewe pa3s n HauyHuTe paboTy.

Ecnn Henonaaku B paboTe npubopa NpoaomkaloTCA Nocne Toro Kak Bbl NPOBEPUNY BbllleyKa3aHHbIe NapameTpbl, OTKOYNTE Nogady 3MeKTPOSHEPrum CBAXMNTECH C
BaLUMM MOCTABLUMKOM, UMEA HaroToBe MHGOPMaLMIO OTHOCUTENBHO Ha3BaHWA U3AenusA, xapakTepa Henonaaku u T.4. Ecnv muraet unaukatop [CHECK] 1 kog npoBepku
(4-umcbpoBoit), coobLMTE MOCTaBLUMKY, YTO YKa3blBaeT AVCMNEN (KOA NpoBepKu). H1koraa He nbiTanTecb NPOM3BOANTL PEMOHT CaMOCTOATENBHO.

YKasaHHble HW)KEe CUMNTOMbI He ABNAIOTCA HEMnonaakamm KOHAUUMOHepa:

e VHorga BO3A4yX, BblAyBaeMblii U3 KOHAMLMOHEpa, MOXET UMeTb HeMPUATHBINA 3anax. ATo 06BbACHAETCA CUrapeTHbIM AbIMOM, KOTOPbIV NPUCYTCTBYET B KOMHaTe,
3anaxoM KOCMETUKU, CTEH, Me6enn 1 T.4., KOTOpble MOMOLAOTCA B KOHANLMOHEPE.

e [locrne BKIKOYEHUA UM OCTAHOBA KOHAULMOHEPA MOXET GbITb CIbILLEH NONEPEMEHHO LUMNALLMIA 3BYK. ITOT 3BYK ABMNAETCA 3BYKOM X/afareHTa, KoTopbli nepemMeLLaeTca

BHYTPWU KOHOULUMOHEpaA. 310 HOpManbHOe ABNEeHue.

¢ VHoraa KOHAMLMOHEP N3[aeT pe3kuid 3BYK UMW LenkaeT B Havane uim B KOHLIE onepaumm oxnaxkAeHUA/oTonneH nA. 3To 3ByK TPEHUA NepeHein NaHenu u Apyrux
YacTeill, KOTOPbIN BbI3BaH PACLUMPEHUEM U CYy>XEHUEM [eTanel B CBA3W C Nepenagamu Temneparypbl. ATO HOpManbHoe ABNEHVE.

6. YcTtaHoBKa npubopa, ero nepemeLyeHme u nposepka

MecTo ycTaHOBKM
MpOKOHCYNbTUPYTECH C BalUM MOCTABLUMKOM OTHOCUTENBbHO NOAPOBHOCTEN
YCTaHOBKM U nepeHoca o6opyaoBaHuA.

& BHumaHue:

Hukorga He ycTaHaBnuMBaTe KOHAULIMOHEP TaM, FAe UMEETCA PUCK YyTeUYKU
BOCn/1aMeHAlLweroca rasa.

Mpwu yTeuke n akKymynauum rasa BOKpyr npubopa moxxeT BOZHMKHYTb NoxXap.

Hukorga He ycTaHaBnuMBaTe KOHAULIMOHEP B YKa3aHHbIX HUXXE MecTax:
® Tam, rae MHOro MalMHHOro Macna

® B MecTax, pacnonoXeHHbIX 6NM3KO K OKeaHy 1 NAfXyY, e MHOro Conu.

® B MecTax C BbICOKOW BIaXXHOCTbIO

® B MecTax, pacnonoXeHHbIX 6/IM3KO OT ropAYMX UCTOHHUKOB

e B MecTax HaJMyvA CepHUCTOro rasa

e B MecTax, r4e pacnoylioXXeHO BbICOKOYACTOTHOe obopynoBaHue
(BbICOKOYACTOYHOE CBapo4HOE 060opynoBaHue 1 T.4.)

® B MecCTax, rae 4acTto UCnosib3yrTCA KUCNOTHbIE PacTBOPbI
® B MecCTax, rae 4acTto UCnonb3yrTCA cneunanbHble pacnblintenu

® ycTaHaBnMBanTe BHYTPEHHUI NPUGOP CTPOrO FOPU3OHTaNbHO. B NPOTBHOM
Clly4ae MOXeT NMPOU3ONTH YTeUKa BOAbI.

¢ [peanpuHMmanTe AOCTaTO4HbIE MEpbl MO COKPALLEHUIO LyMa MPU yCTaHOBKE
KOHAWUMWOHepOoB B 60nMbHULAX WAW B MOMELWEHUAX, CBA3AHHbIX C
TeneKoOMMYyHUKaumen.

Ecnu koHanumHep ncnonb3yeTcA B NI060M U3 BbiLLeyKa3aHHbIX MECTOMONOKEHNN,
BO3MOXHbI YacTble Hermonaaku B OyHKLMOHMpoBaHuM npubopa. PekomeHayeTca
usberatb ycTaHOBKU npubopa B BbilleykasaHHbIX MecTax.

3a pononHMTEenbHOM MHhopMaLumen obpallaiTech K MOCTaBLUMKY.

PekomeHaaumu no aneKTponposoake

/\ Bunmanue:

e JnekTponpoBoAKa AOJKHA BbINOMHATLCA KBanupULUPOBaAHHbIM
cneumanucTom 3/1IeKTPUKOM B COOTBETCTBUU C [TeXHMYECKUMU
cTaHAapTaMM YyCTaHOBKM 3neKTpoo6opyaoBaHua], [npaBuna BHyTpeHHel
nNpoBoAKMU], @ TaK)Ke MHCTPYKLMAMU, NpMBEAEHHbIMU B PYKOBOACTBE NO
yCTaHOBKE W TMpPU UCNONb30OBaHUM crneuuanbHbIX JIUHUIA
3/1eKTPONpPoBOAKHK. Vicnonb3oBaHue Apyrux Nnpubopos Ha aTON JIMHUK
nopayu SNeKTPONUTaHUA MOXeT NpPUBECU K neperopaHuio
npepbiBaTenien U NpeaoxXpaHuUTenen.

¢ Hukorpa He noacoeauHAWTe NPoOBOA 3a3eMiieHUA K npoBopam
3a3emMneHnA rasoBoi Tpy6bl, TPY6bl ANA BOAbI, pa3pAAHUKA UK
TenegoHHoNn nuHuK. 3a noapobHo mHopmaumen obpalnaintechb K
nocTaBLUUKY.

e [pu HeKOTOPbIX TUNaxX YCTaHOBKWU B 06A3aTeNbHOM MOPAAKE AOSNXEH
ycTaHaBNMBaTbCA MpepbiBaTenb Lenu 3a3emneHuA. 3a noapo6Hoi
nHhopmauueli obpawaiTecb K NOCTaBLUUKY.

WHdopmMauma OTHOCUTENbHO YCTaHOBKM BOAAHOMN TPY6bI

e He ucnonb3ayiiTe B kKa4ecTBe BoAAHbIX TPY6 cTasibHble Tpy6bl. PekoMmeHayeTcA
Mcrnonb3oBaTb MeaHble TpyObl.

e BopaAHOWM KOHTYP AOMKEH ObITb 3aMKHYTBIM.

MepeHoc npubopa

e [pu CHATUM UNWM NOBTOPHON YCTAHOBKE KOHAWMLMOHEpa B CBA3M C
paclwmnpeHneMm MOMELEHNA, NEepPennaHupoBKO UNU nepeesnom,
NPOKOHCYNbTUPYATECH C BalUMM MOCTABLUMKOM 3apaHee, YTo6bl OLEHUTb
CTOMMOCTb paboTbl NPOMECCUOHANBHOTO UHXEHepa, YCyru KoToporo
TpebytloTcA Npu nepeHoce npuéopa.

A BHumaHue:

NMpu nepeHoce U TMNOBTOPHOW YCTaHOBKE KOHAMLMOHepa
NMPOKOHCYIbTUPYATECH C BallUMM NOCTaBLUKOM. HenpaBuibHaA ycTaHOBKa
MOXXeT NPUBECTU K INIEKTPUHECKOMY LUOKY, NoXXapy U T.A.

Heo6xoaumo Takike o6paluaTb BHUMaHMe Ha hakTop wyma

¢ T[lpu yctaHoBke npubopa BbiGepUTe Takoe MecTo, KOTopoe abConTHO
CMOCOGHO BblAEPXKMBaTb BEC KOHAULIMOHEPA, U TaM, [Ae BO3MOXHO COKpaTUThb
Wwym 1 Bubpaumio.

e BbibepuTe Takoe MecTo, rae WyM XONOAHOro WM Tensnoro Bo3ayxa,
BbIXOAALLEro M3 BHewWHero npubopa kKoHavumoHepa, He bynet 6ecrnokouTb
cocepen.

e Ecnu nepep BbIxoaoM Bo3ayxa BHELLHErO Npnbopa KOHAULMOHepa HaxoauTcA
KaKOIN-TO NOCTOPOHHWI NpeaMeT, 3TO yxyaALwaeT ero paboTy v MOXET NpuBecTn
K MOBBbILLEHHOMY YPOBHIO WyMa. 36eraiiTe cTaBUTb Kakvue-nnbo NoCTOPOHHME
npeameTbl BONN3M OT BbixoAa BO3Ayxa.

e Ecnun KoHAMUMOHEP NPOU3BOAUT HEOBbIYHbIN LYM, MPOKOHCYNbTUPYATECH C
BaLLUVIM NOCTaBLUMKOM.

Texo6cny>xuBaHWe U MHCNEKLMA
¢ Ecnv KOHAMLMOHEP UCMONb3YeTCA Ha NPOTAXEHUN HECKOMNbKUX CE30HOB, €ro
BHYTPEHHWEe YacTu MOryT 3anayvkaTbCA, YTO MPUBEAET K yXyALeHno paboTbl.

B 3aBMCMMOCTM OT yCnoBUA UCNONb30BaHUA NPUOOP MOXET reHepupoBaTb
HEMpPUATHBIA 3anax U ApeHaxKHoe YCTPONCTBO MOXEeT HavaTb Mioxo
PYHKLIMOHMPOBATL B CBA3 C HAKOMMEHNEM MbINW, FPA3N U T.4.
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7. TexHU4eckKue ycnosuA

Mopenb

PWFY-P100VM-E-BU | PWFY-P100VM-E-AU [ PWFY-P200VM-E-AU

MCTOYHMK nuTaHnA

1 ctagua 220-230-240 V 50/60 Hz

HarpeBatensHaA cnocobHOCTb kw 12,5 * 12,5 *2 25,0 *
Oxnaxaatowan crocobHOCTb kW - 11,2% 22,4
YpoBeHb wyma 44 dB<A> 29 dB<A> 29 dB<A>
Bec HeTTO kg 60 kg 35 kg 38 kg

BbicoTa mm 800
Paawvep LLvpuHa mm 450

my6uHa mm 300

CeTyarblit UNbLTP, TENNOU3ONALMOHHbIA MaTepuan, COeaUHNTENbHbIE KOMMNEKTbI X 2,

FAononHuTensHble NPUHAANEKHOCTH KOMMEHCATOp TEnMoBoro paclukpeHua x 2 (PWFY - P200VM - E - AU)
Pacxof BoAbl m3h 0,6-2,15 | 0,6-2,15 | 1,2-4,3

*1 HomuHanbHble ycnosua oborpesa

Hapy>xHan Temnepatypa: 7 °C DB/6 °C WB (45 °F DB/43 °FWB)
7,5 m (24-9/16 ft)

[nvHa Tpy6bi:

Mepenap ypoBHeii: 0m (O ft)

Temnepatypa noctynatoLueii Bogbl 65 °C - Pacxog Boabl 2,15 m¥h

*3 HommnHanbHble YyCnoBuA oxna>xgeHnA

HapyxHan Temnepatypa: 35 °C DB (95 °F DB)

[nvHa Tpy6b:

Mepenap ypoBHeit: 0m (O ft)

Temnepatypa noctynatoueii Bogbl 23 °C - Pacxog Boabl 1,93 m*h

*5 HomuHanbHble YyCnoBuA oxna>xgeHnA

75 m (24-9/16 ft)

HapyxHan Temnepatypa: 35 °C DB (95 °F DB)

[nvHa Tpy6b:

Mepenap ypoBHeii: 0m (O ft)

75 m (24-9/16 ft)

*2 HoMmuHanbHbIe ycnosus oborpesa
Hapy>Han Temnepatypa: 7 °C DB/6 °C WB (45 °F DB/43 °F WB)
[nunHa Tpy6b: 7,5 m (24-9/16 ft)
Mepenap ypoBHeii: 0m (0 ft)
Temnepatypa noctynatowei Bobl 30 °C  Pacxoa Boasl 2,15 m¥h

*4 HoMmuHanbHbIe ycnosus oborpesa
Hapy>Han Temnepatypa: 7 °C DB/6 °C WB (45 °F DB/43 °F WB)
[nunHa Tpy6b: 7,5 m (24-9/16 ft)
Mepenag ypoBHeii: 0m (0 ft)

Temnepatypa noctynatoeii Boabl 30 °C  Pacxos Bodsl 4,3 mh

Temnepatypa noctynatoueii Bogbl 23 °C - Pacxog Boabl 3,86 m*h



This product is designed and intended for use in the residential, commer-
cial and light-industrial environment.

The product at hand is e Low Voltage Directive 2006/95/EC
based on the following e Electromagnetic Compatibility Directive
EU regulations: 2004/108/EC

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.
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